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EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.

-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- material: plastic, ABS + PP

- dimensions: 25x20x36 cm

- battery: 3x AA (not in¢luded)

Included:

- 1x base

- 1x caterpillar

- 4x clips

- 28x colored balls
- 1x sticker sheet

CHARACTERISTIC:

"The Dancing Centipede" is a dynamic and addictive arcade game designed for players of all ages. The centipedehas white gloves on
each of its hands. The game involves the player e¢hoosing his color of balls, then turning on the centipede and using tongs or fingers
to place the balls on the centipede's glovesalong the entire route from bottom to top or top to bottomThe task is not very easy
because the centipede dances and moves in every direction to make the task as difficult as possible for the players. If the ball falls out
of the centipede's hand, the entire route must be repeated. The winner is the player who is the first to cover the entire route and place
all his balls on the centipede's handles. What counts in this game is dexterity, reflexes, concentration and speed.

I. ASSEMBLY INSTRUCTIONS:

1. When installing the hands, please pay attention to the left and right palms, and install all 6-segment hands.

2. Remove the central axis of the centipede body, pay attention to the direction of the central axis, and then install the first body
segment, the three yellow gags should face down.

3. Install the second tofifth body segments.

4. Cover with thedid to secure the body.

5. Install the head.

6. Place the centipede in the base.

7. Place the colored balls in the four sections of the box, separating them by color.

8. During your first game, attach the stickers to the centipede's eyes.

I1. How to play.

1. Press the button to make the centipede move (press it again to turn off the game).

2. Using the tongs, place the colored balls in the centipede's hands at the base of each player's section and move up.

3. Each player must pick up the balls of their own color.dropped by the centipede before continuing to place the remaining balls.
4. The dancing centipede will randomly rotate 360:degrees while playing.

Game Winner:

The first player to get all the colored balls into their section wins the game.

WARNINGS

- Warning. Not suitable for children under 36 months. Small parts. Choking hazard

- The products are unfit for consumption.

- Do not expose to harsh weather conditions or fire.

- Use as intended.

- Do not ignore the age recommendations.

- Do not use a damaged.product.

- An adult is required for installation.

- Do not storeaininstalled parts in places where children can reach them

- The packaging is not a toy. The toy should be unpacked by an adult and the packaging and its parts removed from the child's reach.

BATTERY INSTALLATION:

1. To install the battery, unscrew the screw and open the battery compartment located at the bottom of the device.
2. Then insert 3 AA alkaline batteries, aligning the + and —symbols with the marks in the plastic compartment.
3. Then replace the compartment cover and tighten the screw.

@ Watermarkly



INFORMATION REGARDING BATTERY AND ACCUMULATION

- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.

- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places, as there is a risk that they may be swallowed by children or
pets. If swallowed, consult a doctor as soon as possible.

- Leaky or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear appropriate
protective gloves when touching them.

- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of'explosion!

- Ordinary disposable batteries should not be charged, as there is a risk of explosion! Only charge batteries intended for this purpose,
using an appropriate charger.

- Charge the batteries before inserting them into the product

- Batteries should only be charged under the supervision of an adult.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

- Never mix new and old batteries.

- It is forbidden to interfere with the power supply cables - it may cause a short circuit.

- Exhausted batteries should be removed from the product.

- Do not throw used batteries into unsorted waste!

- Batteries should be disposed-of in accordance with the regulations for the disposal of hazardous electronic waste.

- If batteries are not disposed of correctly, hazardous substances may pose a risk.tochuman health or the environment. Recycling
materials contributés to the conservation of natural resources.

- Always insert batteries/rechargeable batteries with polarity (plus/+ and’minus/-).

- Type of batteries used in the product: 3x LR06 (AA)

Information for consumers on how to handle used electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment cannot be disposed of with other farm waste homework. Such equipment should be
collected selectively, as indicated by the attached marking - crossed out wheeled waste container. Failure to comply with the above
rule and improper disposal of used equipment may pose a threat to the natural environment and human health resulting from the
presence of hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above threat, these
components should be removed. collected and appropriately processed by specialized companies. Disassembling-used equipment
yourself is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, includingecycling of waste
equipment. This is done in particular through'active participation in the waste equipment collection system.

RCe@E

@ Watermarkly



PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukeji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

-Proszg przeczyta¢ w cato$ci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
-Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

-Prosze¢ zachowac instrukcje na przysztosc.

SPECYFIKACJA:

- material: plastik, ABS + PP

- wymiar: 25x20x36 cm

- bateria: 3x AA (brak w zestawie)

W zestawie:

- 1x baza

- 1x gasienica

- 4x klipy

- 28x kolorowych kulek
- 1x arkusz naklejek

CHARAKTERYSTYKA:

"Tanczaca stonoga" to dynamiczna i wciagajaca gra zrecznosciowa przeznaczona dla graczy w kazdym wieku. Stonoga posiada biate
rekawiczki na kazdej ze swoich ragk. Zabawa polega na'tym, aby gracz wybrat swoj kolor kulek, nastgpnie wlaczyt stonoge oraz za
pomocg szczypiec lub palcow nalezy ktas¢ kulkina rekawicach stonogi przez catg tras¢ od dotu do gory albo 'z géry do dotu. Zadanie
nie jest zbyt tatwe, poniewaz stonoga tanczy oraz rusza si¢ w kazda strone, aby jak najbardziej utrudni¢ zadanie graczom. Jezeli
kulka wypadnie z reki stonogi, przejscie calej trasy nalezy powtdrzy¢. Wygrywa gracz, ktory jako pierwszy pokona cala tras¢ oraz
ustawi wszystkie swoje kulki na ragczkach stonogi. W tej grze liczy si¢ zrgcznosé, refleks, koncentracja i szybkos¢.

I. INSTRUKCJA ZEOZENIA:

1. Podczas instalacji dfoni nalezy zwrdci¢ uwage na lewa i prawa dlon i zainstalowac¢ wszystkie dlonie 6-segmentowe.

2. Usuna¢ o$ centralng ciata stonogi, zwrdci¢ uwage na kierunek osi centralnej, a nastgpnie zainstalowac pierwszy segment ciala, trzy
z6lte kneble powinny by¢ skierowane w dot.

3. Zainstalowa¢ od drugiego.do pigtego segmentu ciata.

4. Przykry¢ pokrywa, aby zamocowac¢ korpus.

5. Zainstaluj glowg:

6. Umies¢ stonoge w podstawie.

7. Umies$¢ kolorowe kulki w czterech sekcjach pudetka, oddzielajac je kolorami.

8. Podczas pierwszej gry przymocuj naklejki na oczy stonogi.

II. Jak grac.

1. Naci$nij przycisk, aby stonoga zaczgeta si¢ poruszaé (nacisnij go ponownie, aby wylaczy¢ gre).

2. Uzywajac szczypiec, umies¢ kolorowe kulki w dloniach stonogi u podstawy sekcji kazdego gracza i przesuwaj si¢ w gore.

3. Kazdy gracz musi podnie$¢ kulki swojego koloru upuszczone przez stonoge przed kontynuowaniem ukladania pozostatych kulek.
4. Tanczaca stonoga bedzie losowo obracac si¢ o 360 stopni podczas gry.

Zwycigzca gry:

Pierwszy gracz, ktoremu uda si¢ umiesci¢ wszystkie kolorowe kulki w swojej sekcji, wygrywa gre.

OSTRZEZENIA

- Ostrzezenie. Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 36. miesiaca. Mate czg$ci. Ryzyko zadlawienia

- Produkty sg niezdatne do spozycia.

- Nie nalezy wystawia¢ na dziatanie trudnych warunkéw atmosferycznych i ognia.

- Stosowac zgodnie z przeznaczeniem.

- Nie nalezy ignorowa¢ zalecen co do wieku uzytkownika.

- Nie nalezy uzywac uszkodzonego produktu.

- Do montazu wymagana:jest osoba petnoletnia.

- Nie nalezy przechowywac¢ niezamontowanych cze¢sci w miejscach do ktoryeh moga mie¢ dostep dzieci
- Opakowaniemie jest zabawka. Zabawka powinna by¢ rozpakowana przez osobe dorosta, a opakowanie i jego fragmenty usunigte'z
zasiggu rak dziecka.

INSTALACJA AKUMULATORA:

1. Aby zainstalowac¢ bateri¢, odkre¢ Srubg i otworz komorg baterii znajdujaca si¢ w dolnej czegsci urzadzenia.
2. Nastepnie wtoz 3 baterie alkaliczne AA, wyréwnujac symbole + 1 — z oznaczeniami w plastikowej komorze.
3. Nastepnie zatdz pokrywke komory i dokre¢ $rube.



INFORMACJE DOTYCZACE BATERII I AKUMULATOROW

- Baterie / akumulatory nalezy trzymac¢ z dala od dzieci.

- Nie nalezy przechowywac baterii/akumulatorow w tatwo dostepnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, ze moga zosta¢ potknicte
przez dzieci lub zwierzeta domowe. W przypadku potknigcia nalezy jak najszybciej skontaktowac si¢ z lekarzem.

- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory moga spowodowac¢ oparzenia w kontakcie ze skora, dotykajac ich nalezy wiec
zawsze stosowa¢ odpowiednie rgkawice ochronne.

- Baterii/akumulatoréw nie wolno zwiera¢, rozmontowywacé lub wrzucac¢ do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!

- Zwyktych baterii jednorazowych nie nalezy tadowac, istnieje bowiem niebezpieczenstwo wybuchu! Nalezy tadowa¢ wytacznie
akumulatory przeznaczone do tego celu, uzywajac przy tym odpowiedniej fadowarki.

- Nalezy natadowa¢ akumulatorki przed ich wlozeniem do produktu

- Akumulatorki nalezy tadowac tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

- Nie wolno miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych(weglowo-cynkowych) oraz akumulatorkéw(niklowo-kadmowe).

- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.

- Zabrania si¢ ingerencji w przewody zasilajace — moze to spowodowac zwarcie.

- Wyczerpane baterie nalezy usuna¢ z produktu.

- Nie wyrzucaé zuzytych baterit-do niesegregowanych $mieci!

- Baterie nalezy usuwac zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadow elektronicznych.

- Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne,moga powodowac zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub
srodowiska naturalnego. Recykling materialow przyczynia si¢ do ochrony zasoboéw naturalnych.

- Baterie / akumulatory nalezy zawsze wktada¢ zgodnie z polaryzacja (plus/+ i minus/-).

- Typ baterii stosowanych w produkcie: 3x LR06 (AA)

Informacja dla konsumenta o postgpowaniu ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zalaczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzgtu moze stanowié¢ zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnosci wisprzecie sktadnikéw niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wylaczniki itp, Aby uniknaé¢ powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny ‘zosta¢ zebrane i w
odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzetu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spetniaja wazng rolg w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlnosci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.

RCe@®E
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit-gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstdndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschadigt sind.

-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Material: Kunststoff, ABS+ PP

- Abmessungen: 25x20%36 cm

- Batterie: 3x AA/(nicht im Lieferumfang enthalten)

Inbegriffen:

- 1x Basis

- 1x Raupe

- 4x Clips

- 28x farbige Kugeln
- 1x Aufkleberbogen

CHARAKTERISTISCH:

,»The Dancing Centipede® ist ein dynamisches und'stichtig machendes Arcade-Spiel fiir Spieler jeden Alters:'Der Tausendfiiller tragt
an jeder Hand weifle Handschuhe. Das Spiel besteht darin, dass der Spieler seine Kugelfarbe auswahlt;'dann den Tausendfii3ler dreht
und die Kugeln mit einer Zange oder den Fingern entlang der gesamten Strecke von unten nach oben oder von oben nach unten auf
die Handschuhe des TausendfiiBllers legt. Die Aufgabe ist nicht ganz einfach, denn der Tausendfiiller tanzt und bewegt sich in alle
Richtungen, um den Spielern die Aufgabe so schwer wie moglich zu machen. Féllt dem Tausendfiiler der Ball aus der Hand, muss
die gesamte Strecke wiederholt werden. Sieger ist der Spieler, der als Erster die gesamte Strecke zurticklegt und alle seine Bélle auf
den Griffen des TausendfiiB8lers platziert. Was bei diesem Spiel zdhlt, sind Geschicklichkeit, Reflexe, Konzentration und
Schnelligkeit.

I. MONTAGEANLEITUNG:

1. Achten Sie beim Einbau der Hénde bitte auf die linke und rechte Handflache und montieren Sie alle 6-Segment-Hénde.

2. Entfernen Sie die’ Mittelachse des Tausendfiilerkorpers, achten Sie auf.di¢’Richtung der Mittelachse und installieren Sie dann das
erste Korperseégment. Die drei gelben Knebel sollten nach unten zeigen!

3. Installieren Sie das zweite bis flinfte Karosseriesegment.

4. Mit dem Deckel abdecken, um das Gehéuse zu sichern.

5. Installieren Sie den Kopf.

6. Platzieren Sie den Tausendfiifiler in der Basis.

7. Legen Sie die farbigen Kugeln farblich getrennt in die vier Abschnitte der Schachtel.

8. Kleben Sie bei Threm ersten Spiel die Aufkleber auf die Augen des TausendfiiB3lers.

TI. Spielanleitung.

1. Driicken Sie die Taste, um den Tausendfii}ler in‘Bewegung zu setzen (driicken Sie die Taste erneut, um das Spiel auszuschalten).
2. Platzieren Sie mit der Zange die farbigen Kugeln in den Héanden des Tausendfiilers an der Basis des‘Abschnitts jedes Spielers und
bewegen Sie sich nach oben.

3. Jeder Spieler muss die vom Tausendfiiller fallen gelassenen Bille seiner eigenen Farbe aufsammeln, bevor er mit dem Platzieren
der restlichen Bille fortfahren kann.

4. Der tanzende Tausendfii8ler dreht sich beim Spielen zuféllig um 360 Grad.

Spielgewinner:

Der erste Spieler, der alle farbigen Kugeln in seinem Abschnitt hat, gewinnt das Spiel.

WARNHINWEISE

- Warnung. Nicht fiir Kinder unter 36 Monaten geeignet. Kleine Teile. Erstickungsgefahr

- Die Produkte sind:nicht zum Verzehr geeignet.

- Nicht rauen Wetterbedingungen oder Feuer aussetzen.

- Bestimmungsgemal verwenden.

- Ignorieren Sie nicht die Altersempfehlungen.

- Benutzen Sie kein beschédigtes Produkt.

- Fiir die Installation ist ein Erwachsener erforderlich.

- Bewahren Sie demontierte Teile nicht an Orten auf, an denen Kinder sie erreichen konnen

- Die Verpackung ist kein Spielzeug. Das Spielzeug sollte von einem Erwachsenen ausgepackt und die Verpackung und ihre Teile

aufferhalb der Reichweite des Kindes entfernt werden.
@ Watermarkly



BATTERIEINSTALLATION:

1. Um die Batterie einzubauen, 16sen Sie die Schraube und 6ffnen Sie das Batteriefach an der Unterseite des Gerits.

2. Legen Sie dann 3 AA-Alkalibatterien ein und richten Sie dabei die Symbole + und — an den Markierungen im Kunststofffach aus.
3. Setzen Sie dann den Fachdeckel wieder auf und ziechen Sie die Schraube fest.

INFORMATIONEN ZU BATTERIE UND AKKUMULATION

- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.

- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugénglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass diese yon Kindern oder
Haustieren verschluckt werden. Bei Verschlucken schnellstmdglich einen Arzt aufsuchen.

- Ausgelaufene oder beschddigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt zu Verbrennungen fiithren. Tragen Sie daher beim
Beriihren stets entsprechende Schutzhandschuhe.

- Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!

- Gewdhnliche Einwegbatterien sollten nicht geladen werden, da Explosionsgefahr besteht! Laden Sie die dafiir vorgesehenen Akkus
nur mit einem geeigneten Ladegerét auf.

- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen

- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals néue und alte Batterien.

- Eingriffe in die.Stromversorgungskabel sind verboten, da dies zu einem Kutzschluss fithren kann.

- Leere Batterien sollten aus dem Produkt entfernt werden.

- Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den unsortierten Miill!

- Batterien sollten gemif3 den Vorschriften zur Entsorgung gefahrlicher Elektronikschrott entsorgt werden.

- Bei unsachgemaéBer Entsorgung von Batterien kénnen geféhrliche Stoffe eine Gefahr fiir die menschliche Gesundheit oder die
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien tragt zur Schonung natiirlicher Ressourcen bei.

- Legen Sie Batterien/Akkus immer mit der Polaritét ein (Plus/+- und Minus/-).

- Art der im Produkt verwendeten Batterien: 3x LR06 (AA)

Informationen fiir Verbraucher zum Umgang mit gebrauchten Elektro- und Elektronikgeriiten:

Elektro- und Elektronikaltgerate diirfen nicht mit.anderen landwirtschaftlichen Abféllen entsorgt werden Hausaufgaben. Solche
Gerite sollten selektiv gesammelt werden, wi¢' durch die beigefiigte Markierung — durchgestrichener Abfallbehélter auf Rédern —
angezeigt. Die Nichteinhaltung der oben genannten Regel und die unsachgeméaBe Entsorgung gebrauchter Geréte konnen eine Gefahr
fiir die natiirliche Umwelt und die menschliche Gesundheit darstellen, da in den Gerdten gefédhrliche Komponenten vorhanden sind,
wie z. B. elektrische Leitungen, Kunststoffe, Schalter usw. Um dies zu vermeiden Bei der oben genannten Bedrohung sollten diese
Bestandteile von spezialisierten Unternehmen gesammelt und fachgerecht verarbeitet werden. Es ist nicht akzeptabel, gebrauchte
Gerite selbst zu zerlegen. Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlief3lich des
Recyclings von Altgeréten. Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.

RCE@®E
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahajenim pouZzivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, proteZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNGST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclive piectéte a postupujte podle pokynti v pfirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- material: plast, ABS + PP

- rozméry: 25x20x36 cm

- baterie: 3x AA (nejsou sou¢ésti balent)

Zahrnuta:

- 1x zakladna

- 1x housenka

- 4x klips

- 28x barevné koule
- Ix arch samolepek

CHARAKTERISTICKY:

"The Dancing Centipede" je dynamicka a navykova arkadoya hra urcena pro hrace vsech veékovych kategorii. Stonozka ma na kazdé
ruce bilé rukavice. Hra spo¢iva v tom, Ze hrac si vybere'svou barvu kulicek, poté stonozku zapne a pomoci klestinebo prstti umisti
koule na stonozkovy rukavice po celé trase zdola fiahoru nebo shora dolii. Ukol neni piilis jednoduchy, protoZze stonozka tanéi a
pohybuje se v§emi sméry, aby tkol pro hrage co nejvice ztizila. Pokud micek vypadne stonozce z ruky, ' musi se cela trasa opakovat.
Vyhrava hrag, ktery jako prvni urazi celou trasu a umisti v§echny své koule na drzadla stonozky. Co se v této hie pocita, je obratnost,
reflexy, koncentrace a rychlost.

I. MONTAZNI NAVOD:

1. Pfi instalaci rukou vénujte pozornost levé a pravé dlani a nainstalujte v§echny 6segmentové ruce.

2. Odstrante sttedovou osu téla stonozky, vénujte pozornost sméru stiedové osy a poté nainstalujte prvni segment téla, tfi Zluté
roubiky by mély sméfovat dolt.

3. Nainstalujte druhy az paty.segment téla.

4. Prikryjte vikem, abyste zajistili télo.

5. Nainstalujte hlavu.

6. Umistéte stonozku do zakladny.

7. Umistéte barevné kuli¢ky do Ctyt Casti krabice a oddélte je podle barvy.

8. Béhem své prvni hry nalepte samolepky na oci stonozky.

II. Jak hrat.

1. Stisknéte tlacitko, aby se stonozka pohnula (jesté jednou pro vypnuti hry).

2. Pomoci klesti umistéte barevné koule do stonozkovych rukou na spodni ¢asti oddilu kazdého hrace a posuiite se nahoru.
3. Kazdy hra¢ musi sebrat koule své barvy, které stonozka upustila, nez bude pokracovat v umistovani zbyvajicich kouli.
4. Tancici stonozka se bude pii hrani ndhodné otacet 0,360 stupnt.

Vitéz hry:

Hru vyhrava hrac, ktery jako prvni dostane y8echny barevné koule do své sekce.

VAROVANI

- Varovani. Nevhodné pro déti do 36 mésicti. Malé dily. Nebezpeci uduseni

- Vyrobky nejsou vhodné ke spotiebé.

- Nevystavujte drsnym povétrnostnim podminkam nebo ohni.

- Pouzivejte podle uréeni.

- Neignorujte vékova doporuceni.

- Nepouzivejte poskozeny vyrobek.

- Pro instalaci je nutna despéla osoba.

- Neskladujte neinstalované dily na mistech, kde na né mohou dosahnout déti

- Obal neni hracka. Hrac¢ku by mél vybalit dospé€ly a obal a jeho ¢asti odstranit z dosahu ditéte.

INSTALACE BATERIE:

1. Chceete-li nainstalovat baterii, odSroubujte Sroub a oteviete ptihradku na baterie umisténou ve spodni Casti zafizeni.
2. Poté vlozte 3 alkalické baterie AA, pficemz zarovnejte symboly + a — se znackami v plastové piihradce.

3. Poté vrat'te zpét kryt ptihradky a utahnéte Sroub.
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INFORMACE TYKAJICI SE BATERIE A AKUMULACE

- Udrzujte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti.

- Neskladujte baterie/nabijeci baterie na snadno piistupnych mistech, protoze hrozi, Ze by je mohly spolknout déti nebo domaci
zvifata. Pfi poziti co nejdiive vyhledejte 1ékare.

- Netésné nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pti kontaktu s pokozkou zptisobit popaleniny, proto vzdy pouzivejte vhodné
ochranné rukavice, kdyz se jich dotykate.

- Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat, rozebirat nebo hazet do ohné. Hrozi nebezpeci vybuchu!

- Bézné jednorazové baterie by se nemély nabijet;'protoze hrozi nebezpeci vybuchu! Nabijejte pouze baterie urcené k tomuto tcelu
pomoci vhodné nabijecky.

- Pfed vlozenim baterii do vyrobku je nabijte

- Baterie by se mély nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardni (uhlik-zinkové) a dobijeci (nikl-kadmiové) baterie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.

- Je zakazano zasahovat do napajecich kabell - miize dojit ke zkratu.

- Vybité baterie by mély byt z vyrobku vyjmuty.

- Pouzité baterie nevyhazujte do netfidéné¢ho odpadu!

- Baterie by mély byt likvidovéany v souladu s piedpisy pro likvidaci nebezpecného elektronického odpadu.

- Pokud baterie nejsou.spravné zlikvidovany, nebezpecné latky mohou predstavoyat riziko pro lidské zdravi nebo zivotni prostiedi.
Recyklace materialéi ptispiva k ochrang pfirodnich zdroju.

- Vzdy vkladejte baterie/akumulatory s vyznacenou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ baterii pouzitych v produktu: 3x LR06 (AA)

Informace pro spotrebitele o tom, jak zachazet s pouZitymi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni nelze likvidovat s jingm zemédélskym odpadem domaci prace. Takové zafizeni by mélo
byt shromazd’ovano selektivng, jak naznacuje pripojené oznaceni - pieskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedeného pravidla a nespravna likvidace pouzitého zafizeni muze piedstavovat ohrozeni zivotniho prostiedi a lidského zdravi v
dusledku ptitomnosti nebezpeénych soucasti v zatizeni, jako.jsou: elektrické rozvody, plasty, spinace atd. nad hrozbou.by tyto
soucasti mély byt shromazdény a nalezité zpracovany specializovanymi spolecnostmi. DemontaZ pouzitého zafizeni svépomoci je
nepfipustnd. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace odpadnich zafizeni. Déje

se tak zejména aktivni Gcasti v systému sbéru'odpadnich zafizeni.
. @ |__a&
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FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du“produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en'danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

-Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommageée.

-S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- matériau : plastique, ABS + PP
- dimensions : 25x20x36cm

- pile : 3x AA (non incluse)

Inclus:

- 1x socle

- 1x chenille

- 4x pinces

- 28x boules colorées

- 1x feuille d'autocollants

CARACTERISTIQUE:

"The Dancing Centipede" est un jeu d'arcade dynamique et-addictif congu pour les joueurs de tous ages. Le mille-pattes a des gants
blancs sur chacune de ses mains. Le jeu implique quedejoucur choisisse sa couleur de balles, puis allume le mille=pattes et utilise des
pinces ou des doigts pour placer les balles sur les gants du mille-pattes tout au long du parcours de bas en haut ou de haut en bas. La
tache n'est pas trés facile car le mille-pattes.danse et bouge dans toutes les directions pour rendre la tache la plus difficile possible
pour les joueurs. Si la balle tombe des mains du mille-pattes, tout le parcours doit étre répété. Le gagnant est le joueur qui est le
premier a parcourir tout le parcours et a placer toutes ses balles sur les poignées du mille-pattes. Ce qui compte dans ce jeu, c'est la
dextérité, les réflexes, la concentration et la rapidité.

L. INSTRUCTIONS DE MONTAGE :

1. Lors de l'installation des mains, veuillez faire attention aux paumes gauche et droite et installez toutes les mains a 6 segments.
2. Retirez I'axe central du corps du mille-pattes, faites attention a la direction de I'axe central, puis installez le premier segment du
corps, les trois gags jaunes doivent étre face vers le bas.

3. Installez les deuxiémea cinquiéme segments de carrosserie.

4. Couvrez avec le'couvercle pour fixer le corps.

5. Installez la tete.

6. Placez le mille-pattes dans la base.

7. Placez les boules colorées dans les quatre sections de la boite en les séparant par couleur.

8. Lors de votre premiére partie, collez les autocollants sur les yeux du mille-pattes.

I1. Comment jouer.

1. Appuyez sur le bouton pour faire bouger le mille-pattes (appuyez a nouveau dessus pour éteindre le jeu).

2. A l'aide des pinces, placez les boules colorées dans les mains du mille-pattes a la base de la section de chaque joueur et remontez.
3. Chaque joueur doit ramasser les boules de sa couleur.laissées tomber par le mille-pattes avant de continuer a placer les boules
restantes.

4. Le mille-pattes dansant tournera aléatoirement a 360 degrés pendant le jeu.

Gagnant du jeu :

Le premier joueur a avoir placé toutes les boules colorées dans sa section remporte la partie.

AVERTISSEMENTS

- Avertissement. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petites pi¢ces. Risque d'étouffement

- Les produits sont impropres a la consommation.

- Ne pas exposer aux intemperies ni au feu.

- Utiliser comme prévu.

- N'ignorez pas les recommandations d'age.

- N'utilisez pas un.produit endommagg.

- Un adulte estrequis pour l'installation.

- Ne stockez pas les pieces non installées dans des endroits ou les enfants peuvent les atteindre

- L'emballage n'est pas un jouet. Le jouet doit étre déballé par un adulte et I'emballage et ses piéces retirés de la portée de l'enfant.

INSTALLATION DE LA BATTERIE :

1. Pour installer la batterie, dévissez la vis et ouvrez le compartiment a batterie situé au bas de 1'appareil.
2. Insérez ensuite 3 piles alcalines AA en alignant les symboles + et — avec les marques du compartiment en plastique.

3. Remettez ensuite le couvercle du compartiment et serrez la vis.
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INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE ET L'ACCUMULATION

- Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.

- Ne stockez pas les piles/piles rechargeables dans des endroits facilement accessibles, car elles risquent d'étre avalées par des enfants
ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, consulter un médecin dés que possible.

- Les piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brilures en cas de contact avec la peau, portez
donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.

- Les piles/accus ne doivent pas étre court-circuités, démontés ou jetés au feu. Il y a un risque d'explosion !

- Les piles jetables ordinaires ne doivent pas étre ehargées, car il existe un risque d'explosion ! Chargez uniquement les batteries
prévues a cet effet, a I'aide d'un chargeur approprié.

- Chargez les batteries avant de les insérer dans le produit

- Les batteries ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

- Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.

- Il est interdit d'interférer avec les cables d'alimentation - cela pourrait provoquer un court-circuit.

- Les piles épuisées doivent étre retirées du produit.

- Ne jetez pas les piles usagées avec les déchets non triés !

- Les batteries doivent étre ¢liminées conformément a la réglementation relative a I'élimination des déchets €électroniques dangereux.
- Si les batteries ne sont:pas €liminées correctement, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
l'environnement.. L€ recyclage des matériaux contribue a la conservation des¥essources naturelles.

- Insérez toujotrs les piles/piles rechargeables avec la polarité (plus/+ et'moins/-).

- Type de piles utilisées dans le produit : 3x LR06 (AA)

Informations destinées aux consommateurs sur la maniére de manipuler les équipements électriques et électroniques usagés :
Les déchets d’équipements électriques et électroniques ne peuvent pas étre ¢liminés avec les autres déchets agricoles devoirs. Ces
équipements doivent étre collectés de maniére sélective, comme l'indique le marquage ci-joint - poubelle a roulettes barrée. Le non-
respect de la régle ci-dessus et 1'élimination inappropriée des équipements usagés peuvent constituer une menace pour
I'environnement naturel et la santé humaine résultant de la présence de composants dangereux dans 1'équipement, tels que : cablage
¢lectrique, plastique, interrupteurs, etc. Au-dessus de la-menace, ces composants doivent étre supprimés et traités-de maniére
appropriée par des entreprises spécialisées. Démonter vous-méme du matériel usagé est inacceptable. Les ménages jouent un role
important en contribuant a la réutilisation et.a'la valorisation, y compris le recyclage des équipementsusagés. Cela se fait notamment

par une participation active au systeme de collecte des déchets d'équipements.
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ES

Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que,stt incumplimiento puede poner en peligro la vida o la,salud.

Importante: GUARDE PARA EL FUTUROQO!

-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafada.

-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- material: plastico, ABS + PP
- dimensiones: 25x20x36 cm
- bateria: 3x AA (no incluidas)

Incluido:

- 1 base

- 1x oruga

- 4 clips

- 28x bolas de colores
- 1x hoja de pegatinas

CARACTERISTICA:

"The Dancing Centipede" es un juego arcade dinamico y adictivo disefiado para jugadores de todas las edades. El ciempiés tiene
guantes blancos en cada una de sus manos. El juego consistezen que el jugador elija el color de las bolas, luego encienda el ciempiés
y use pinzas o dedos para colocar las bolas en los guantes del ciempiés a lo largo de toda la ruta de abajo hacia arriba o de arriba a
abajo. La tarea no es muy facil porque el ciempiésbaila y se mueve en todas direcciones para dificultar alLmaximo la tarea a los
jugadores. Si la pelota se cae de la mano del‘ciempiés, se debe repetir todo el recorrido. El ganador estl jugador que primero recorre
todo el recorrido y coloca todas sus bolas en las manijas del ciempiés. Lo que cuenta en este juego es la destreza, los reflejos, la
concentracion y la velocidad.

I. INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

1. Al instalar las manos, preste atencion a las palmas izquierda y derecha e instale todas las manos de 6 segmentos.

2. Retire el eje central del cuerpo del ciempiés, preste atencion a la direccion del eje central y luego instale el primer segmento del
cuerpo, las tres mordazas amarillas deben mirar hacia abajo.

3. Instale los segmentos del cuerpo segundo al quinto.

4. Cubra con la tapa para-asegurar el cuerpo.

5. Instale el cabezal:

6. Coloca el ciempiés en la base.

7. Coloca las bolas de colores en las cuatro secciones de la caja, separandolas por color.

8. Durante tu primer juego, pega las pegatinas a los ojos del ciempiés.

II. Cémo jugar.

1. Pulsa el boton para hacer que el ciempiés se mueva (pulsalo de nuevo para apagar el juego).

2. Usando las pinzas, coloca las bolas de colores en las manos del ciempiés en la base de la seccion de cada jugador y avanza hacia
arriba.

3. Cada jugador debe recoger las bolas de su propio color que dejo caer el ciempiés antes de continuar colocande-las bolas restantes.
4. El ciempiés danzante girara aleatoriamente 360:gtados mientras juega.

Ganador del juego:

El primer jugador que consiga colocar todas las bolas de colores en su seccion gana el juego.

ADVERTENCIAS

- Advertencia. No apto para nifios menores de 36 meses. Pequeiias partes. Peligro de asfixia

- Los productos no son aptos para el consumo.

- No exponer a condiciones climaticas adversas ni al fuego.

- Utilizar segun lo previsto.

- No ignores las recomendaciones de edad.

- No utilizar un producte=danado.

- Se requiere un adulto para la instalacion.

- No almacene'piezas desinstaladas en lugares donde los nifios puedan alcanzarlas.

- El embalaje no es un juguete. Un adulto debe desembalar el juguete y retirar el embalaje y sus piezas del alcance del nifo.

INSTALACION DE LA BATERIA:

1. Para instalar la bateria, desenrosque el tornillo y abra el compartimiento de la bateria ubicado en la parte inferior del dispositivo.
2. Luego inserte 3 pilas alcalinas AA, alineando los simbolos + y — con las marcas en el compartimento de plastico.

3. Luego vuelva a colocar la tapa del compartimento y apriete el tornillo.
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INFORMACION SOBRE BATERIA Y ACUMULACION

- Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios.

- No guarde las pilas/baterias recargables en lugares de facil acceso, ya que existe riesgo de que sean ingeridas por niflos o0 mascotas.
En caso de ingestion, consulte a un médico lo antes posible.

- Las baterias/baterias recargables con fugas o dafadas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo que
siempre use guantes protectores adecuados al tocarlas.

- Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. jExiste riesgo de explosion!

- iNo se deben cargar baterias desechables comunes, ya que existe riesgo de explosion! Cargue unicamente-baterias destinadas a este
fin utilizando un cargador adecuado.

- Cargue las baterias antes de insertarlas en el producto.

- Las baterias solo deben cargarse bajo la supervision de un adulto.

- No mezclar pilas alcalinas, estandar (carbono-zinc) y recargables (niquel-cadmio).

- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.

- Esté prohibido interferir con los cables de alimentacion; podria provocar un cortocircuito.

- Las baterias agotadas deben retirarse del producto.

- iNo arroje las pilas usadas a la basura sin clasificar!

- Las baterias deben eliminarse de acuerdo con la normativa para la eliminacion de residuos electronicos peligrosos.

- Si las baterias no se eliminan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservacion de los recursos naturales.

- Inserte siempre las pilas/baterias recargables con polaridad (mas/+ y menos/-).

- Tipo de pilas utilizadas en el producto: 3x LR06 (AA)

Informacion para consumidores sobre como manipular equipos eléctricos y electronicos usados:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no se pueden eliminar junto con otros residuos agricolas. tarea. Dichos equipos
deben recogerse de forma selectiva, como lo indica la marca adjunta: contenedor de residuos con ruedas tachado. El incumplimiento
de la regla anterior y la eliminacion inadecuada del equipo usado puede representar una amenaza para el medio ambiente natural y la
salud humana como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, tales como: cableado eléctrico,plastico,
interruptores, etc. Para evitar el amenaza mencionada, estos componentes deben ser recogidos y procesados adecuadamente por
empresas especializadas. Es inaceptable desmontarusted mismo el equipo usado. Los hogares desempefian.un papel importante
contribuyendo a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se-logra, en particular, mediante

la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.
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IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poichéil mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la-Salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

-Si prega di leggerlo completamente primadell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- materiale: plastica, ABS + PP
- dimensioni: 25x20x36 cm

- batteria: 3x AA (non incluse)

Incluso:

- 1x base

- 1x bruco

-4 clip

- 28 palline colorate
- 1x foglio di adesivi

CARATTERISTICA:

"The Dancing Centipede" ¢ un gioco arcade dinamico e avvincente progettato per giocatori di tutte le eta. Il millepiedi ha guanti
bianchi su ciascuna mano. Il gioco prevede che il giocatore-scelga il colore delle palline, quindi accenda il millepiedi-e-utilizzi pinze
o dita per posizionare le palline sui guanti del millepiedi-Tungo 1'intero percorso dal basso verso 1'alto o dall'alto.verso il basso. Il
compito non & molto semplice perché il millepiediballa e si muove in ogni direzione per rendere il compito‘il piu difficile possibile
per i giocatori. Se la palla cade dalle mani del millepiedi, 1'intero percorso deve essere ripetuto. Vincesil giocatore che per primo
percorre l'intero percorso e posiziona tutte le sue palline sulle maniglie del millepiedi. Cio che conta in questo gioco ¢ la destrezza, i
riflessi, la concentrazione e la velocita.

1. ISTRUZIONI DI MONTAGGIO:

1. Quando si installano le lancette, prestare attenzione ai palmi sinistro e destro e installare tutte le lancette a 6 segmenti.

2. Rimuovere l'asse centrale del corpo del millepiedi, prestare attenzione alla direzione dell'asse centrale, quindi installare il primo
segmento del corpo, i tre bavagli gialli devono essere rivolti verso il basso.

3. Installare dal secondo al quinto segmento del corpo.

4. Coprire con il coperehio per fissare il corpo.

5. Installare la testa:

6. Posiziona iFmillepiedi nella base.

7. Posiziona le palline colorate nelle quattro sezioni della scatola, separandole per colore.

8. Durante la prima partita, attacca gli adesivi agli occhi del millepiedi.

I1. Come giocare.

1. Premi il pulsante per far muovere il millepiedi (premilo di nuovo per spegnere il gioco).

2. Usando le pinze, metti le palline colorate nelle mani del millepiedi alla base della sezione di ogni giocatore e muoviti verso 1'alto.
3. Ogni giocatore deve raccogliere le palline del proprio colore lasciate cadere dal millepiedi prima di continuare a posizionare le
palline rimanenti.

4. Il millepiedi danzante ruotera casualmente di 360°gradi durante il gioco.

Vincitore del gioco:

Vince la partita il primo giocatore che riesce a mettere tutte le palline colorate nella propria sezione.

AVVERTENZE

- Avvertimento. Non adatto a bambini di eta inferiore a 36 mesi. Piccole parti. Rischio di soffocamento
- I prodotti non sono idonei al consumo.

- Non esporre a condizioni atmosferiche avverse o al fuoco.

- Utilizzare come previsto.

- Non ignorare le raccomandazioni sull'eta.

- Non utilizzare un prodetto danneggiato.

- Per I'installazione-€ necessario un adulto.

- Non conservare le parti non installate in luoghi dove i bambini possono‘raggiungerle

- La confezione non ¢ un giocattolo. Il giocattolo deve essere disimballato da un adulto e 1'imballaggio e le sue parti devono essere
rimosse dalla portata del bambino.

INSTALLAZIONE DELLA BATTERIA:

1. Per installare la batteria, svitare la vite e aprire il vano batteria situato nella parte inferiore del dispositivo.
2. Quindi inserire 3 batterie alcaline AA, allineando i simboli + ¢ — con i segni nel vano di plastica.

3. Quindi riposizionare il coperchio del vano e serrare la vite.
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INFORMAZIONI RIGUARDANTI BATTERIA E ACCUMULO

- Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini.

- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché potrebbero essere ingerite da bambini o
animali domestici. In caso di ingestione consultare un medico il prima possibile.

- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o sono danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare
sempre guanti protettivi adeguati quando vengono toccate.

- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Pericolo di esplosione!

- Le normali batterie usa e getta non devono essere caricate, poiché esiste il rischio di esplosione! Caricare solo le batterie destinate a
questo scopo, utilizzando un caricabatterie.appropriato.

- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto

- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

- Non mescolare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.

- E vietato interferire con i cavi di alimentazione: potrebbe verificarsi un cortocircuito.

- Le batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto.

- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!

- Le batterie devono essere smaltite in conformita con le normative per lo smaltimento.dei rifiuti elettronici pericolosi.

- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possonorappresentare un rischio per la salute umana o per
I'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delleriSorse naturali.

- Inserire sempre le batterie/batterie ricaricabili rispettando la polarita (piu/+ e meno/-).

- Tipo di batterie utilizzate nel prodotto: 3x LR06 (AA)

Informazioni per i consumatori su come gestire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con gli altri rifiuti agricoli compiti a casa. Tali
apparecchiature devono essere raccolte in modo selettivo, come indicato dal contrassegno allegato: contenitore per rifiuti su ruote
barrato. La mancata osservanza di quanto sopra ¢ lo smaltimento improprio delle apparecchiature usate possono costituire un pericolo
pet I'ambiente naturale e la salute umana derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali; cavi elettrici,
plastica, interruttori, ecc. Per evitare il al di sopra del pericolo, tali componenti dovranno essere raccolti e opportunamente trattati da
aziende specializzate. Lo smontaggio da soli delle:apparecchiature usate ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante
nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature usate. Cio avyiene in particolare attraverso la

partecipazione attiva al sistema di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature.
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Doamnelor si domnilor, vA multumim ca ati camparat produsul nostru!
fnainte de a incepe utilizarea, va rugim si cititi urmaitoarele instructiuni
pentru utilizarea corectii a produsului. Vi rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sanatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

-Vé rugam sa 1l cititi complet Tnainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
-Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

-Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- material: plastic, ABS + PP

- dimensiuni: 25x20x36 cm

- baterie: 3x AA (nu este inclusd)

Inclus:

- 1x baza

- 1x omida

- 4x clipuri

- 28x bile colorate

- 1x foaie de autocolante

CARACTERISTICA:

. The Dancing Centipede” este un joc arcade dinamic i captivant, conceput pentru jucatori de toate varstele. Centipedul are manusi
albe pe fiecare dintre maini. Jocul presupune ca jucatorul sa<si aleaga culoarea bilelor, apoi sd porneasca centipedul sissa foloseasca
clesti sau degete pentru a plasa bilele pe manusile centipedului de-a lungul intregului traseu de jos in sus sau de-sus 1n jos. Sarcina nu
este foarte usoara pentru ca centipedul danseaza.si'se misca in toate directiile pentru a face sarcina cat mai.dificila pentru jucatori.
Daca mingea cade din ména centipedului, intregul traseu trebuie repetat. Castigatorul este jucatorul care parcurge primul intreg
traseul si isi plaseaza toate mingile pe manerele centipedului. Ceea ce conteaza in acest joc este dexteritatea, reflexele, concentrarea
S1 viteza.

1. INSTRUCTIUNI DE MONTARE:

1. Cand instalati mainile, va rugam sa acordati atentie palmelor stangi si drepte si instalati toate mainile cu 6 segmente.

2. Indepirtati axa centrali a corpului centipedei, acordati atentie directiei axei centrale si apoi instalati primul segment al corpului,
cele trei caluse galbene ar trebui sa fie cu fata in jos.

3. Instalati al doilea pana la al*cincilea segment al corpului.

4. Acoperiti cu capac pentru a fixa corpul.

5. Instalati capul:

6. Asezati centipedul in baza.

7. Asezati bilele colorate in cele patru sectiuni ale cutiei, separandu-le dupa culoare.

8. In timpul primului tiu joc, ataseazi autocolantele de ochii centipedului.

I1. Cum sa joci.

1. Apasati butonul pentru a face miscarea centipedului (apasati-1 din nou pentru a opri jocul).

2. Folosind clestele, asezati bilele colorate in mainile centipedului la baza sectiunii fiecarui jucator si mutati-va in sus.

3. Fiecare jucdtor trebuie sa ridice bilele de culoarea proprie.aruncate de centiped inainte de a continua sa plaseze bilele ramase.
4. Centipedul care danseaza se va roti aleatoriu la 360 de’grade in timp ce se joaca.

Cagstigatorul jocului:

Primul jucator care introduce toate bilele colorate in sectiunea lor castiga jocul.

AVERTIZARI

- Avertizare. Nu este potrivit pentru copiii sub 36 de luni. Piese mici. Pericol de sufocare
- Produsele sunt improprii pentru consum.

- Nu expuneti la conditii meteorologice dure sau la foc.

- Utilizati conform destinatiei.

- Nu ignora recomandarile de varsta.

- Nu utilizati un produs deteriofat.

- Pentru instalare este necesar un adult.

- Nu depozitati piesele dezinstalate in locuri unde copiii pot ajunge la ele

- Ambalajul nu'este o jucarie. Jucaria trebuie despachetata de un adult, iar ambalajul si piesele sale trebuie indepartate de la indeména
copilului.

INSTALARE BATERIE:

1. Pentru a instala bateria, desurubati surubul si deschideti compartimentul bateriei situat in partea de jos a dispozitivului.
2. Apoi introduceti 3 baterii alcaline AA, aliniind simbolurile + si — cu marcajele din compartimentul de plastic.

3. Apoi puneti la loc capacul compartimentului si strangeti surubul.
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INFORMATII PRIVIND BATERIE SI ACUMULARE

- Nu lasati bateriile/bateriile reincarcabile la indemana copiilor.

- Nu depozitati bateriile/bateriile reincarcabile in locuri usor accesibile, deoarece exista riscul ca acestea sa fie inghitite de copii sau
animale de companie. Daca este inghitit, consultati un medic cat mai curand posibil.

- Bateriile/bateriile reincarcabile cu scurgeri sau deteriorate pot provoca arsuri atunci cand sunt in contact cu pielea, asa ca purtati
intotdeauna manusi de protectie adecvate cand le atingeti.

- Bateriile/bateriile reincércabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate in foc. Exista risc de explozie!

- Bateriile obisnuite de unici folosinta nu trebuie incarcate, deoarece exista riscul de explozie! incarcati numiai bateriile destinate
acestui scop, folosind un incarcator adecvat:

- Incircati bateriile inainte de a le introduce in produs

- Bateriile trebuie incarcate numai sub supravegherea unui adult.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu).

- Nu amestecati niciodata bateriile noi si vechi.

- Este interzisd interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.

- Bateriile epuizate trebuie scoase din produs.

- Nu aruncati bateriile uzate in deseurile nesortate!

- Bateriile trebuie aruncate inseonformitate cu reglementarile pentru eliminarea deseurilor electronice periculoase.

- Daca bateriile nu sunt-@runcate corect, substantele periculoase pot prezenta un is¢ pentru sanatatea umana sau pentru mediu.
Reciclarea materialélor contribuie la conservarea resurselor naturale.

- Introduceti intotdeauna bateriile/bateriile reincarcabile cu polaritatea (plus/+ si minus/-).

- Tip de baterii utilizate in produs: 3x LR06 (AA)

Informatii pentru consumatori cu privire la modul de manipulare a echipamentelor electrice si electronice uzate:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu pot fi eliminate impreuna cu alte deseuri agricole teme pentru acasa. Un astfel de
echipament trebuie colectat selectiv, asa cum este indicat de marcajul atasat - containerul de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea
regulii de mai sus si eliminarea necorespunzatoare a echipamentului uzat poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si
sapatatea umand, ca urmare a prezentei componentelor periculoase in echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupatoare
etc. Pentru a evita de mai sus, aceste componente ar trebui'sa fie colectate si prelucrate in mod corespunzator de.edtre companii
specializate. Este inacceptabil sa dezasamblati singur echipamentul uzat. Gospodariile joaca un rol importantn contributia la
reutilizare si valorificare, inclusiv la reciclarea'deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in.special prin participarea activa

la sistemul de colectare a deseurilor echipamentelor.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése elott olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahez. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
-Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

-Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

- Anyaga: miianyag, ABS + PP
- méretei: 25x20x36 cm

- elem: 3x AA (nem tartozék)

Beleértve:

- Ix alap

- 1x herny6

- 4x klipek

- 28x szines golyo
- 1x matricalap

JELLEGZETES:

A."The Dancing Centipede" egy dinamikus és addiktiv arcade jaték, amelyet minden korosztaly szamara terveztek. A szazlabu
mindegyik kezén fehér kesztyl van. A jaték soran a jatékos kivalasztja a golyok szinét, majd bekapcsolja a szazlabut, és fogoval vagy
ujjakkal rahelyezi a labdakat a szazlabu keszty(ijére a teljes utvonalon alulrol felfelé vagy fentrél lefelé. A-feladat nem tal konny,
mert a szazlabu minden iranyba tancol és mozog, hogy a jatékosok szamara minél nehezebb legyen a,feladat. Ha a labda kiesik a
szazlabl kezébdl, a teljes utvonalat meg kell ismételni. Az a jatékos nyer, aki elsdként teszi meg a teljes utvonalat, és az Osszes
labdajat a szazlabu nyelére helyezi. Ebben a jatékban az ligyesség, a reflexek, a koncentracio és a gyorsasag szamit.

I. OSSZESZERELESI UTMUTATO:

1. A kezek felhelyezésekor ligyeljen a bal és a jobb tenyérre, és szerelje fel mind a 6 szegmenses kezét.

2. Tavolitsa el a szazlabu test kozponti tengelyét, igyeljen a k6zépso tengely iranyara, majd szerelje be az elsd testszegmenst, a
harom sarga gegnek lefelé kell néznie.

3. Szerelje fel a masodik és.6t8dik karosszéria-szegmenst.

4. Fedje le a fedéllel, hogy rogzitse a testet.

5. Szerelje fel a fejet.

6. Helyezze a‘szazlabut az alapba.

7. Helyezze a szines golyokat a doboz négy részébe, szinek szerint valassza el 6ket.

8. Az elsé jaték soran ragasszuk fel a matricakat a szazlabu szemére.

I1. Hogyan kell jatszani.

1. Nyomja meg a gombot a szazlabu mozgéasahoz (a jaték kikapcsolasahoz nyomja meg Gjra).

2. A fogo segitségével helyezd a szines golyokat a szazlabt kezébe az egyes jatékosok szakaszanak tovében, és menj felfelé.

3. Minden jatékosnak fel kell vennie a sajat szinii, a szazlabg ltal elejtett golyokat, miel6tt folytatna a maradék golyok lerakasat.
4. A tancolo szazlabu véletlenszertien 360 fokkal elfordul'jaték kozben.

Jaték nyertes:

Az a jatékos nyeri meg a jatékot, aki elsoként'az 6sszes szines golyot a sajat részébe juttatja.

FIGYELMEZTETESEK

- Figyelem. Nem alkalmas 36 honaposnal fiatalabb gyermekek szamara. Kis részek. Fulladast okozhat
- A termékek fogyasztasra alkalmatlanok.

- Ne tegye ki zord iddjarasi viszonyoknak vagy tliznek.

- Rendeltetésszertien hasznalja.

- Ne hagyja figyelmen kiviil az ¢letkori ajanlasokat.

- Ne hasznaljon seériilt terméket

- A telepitéshez felnott személy sziikséges.

- Ne tarolja a kiszerelt alkatrészeket olyan helyen, ahol gyerekek elérhetik

- A csomagolas‘nem jaték. A jatékot egy felnéttnek kell kicsomagolnia, €s'a csomagolast €s annak részeit el kell tavolitania a
gyermektol.

AKKUMULATOR TELEPITESE:

1. Az akkumulator behelyezéséhez csavarja ki a csavart, és nyissa ki a késziilék aljan talalhato elemtarto rekeszt.

2. Ezutan helyezzen be 3 AA alkali elemet tigy, hogy a + és — jeleket a miianyag rekeszben 1év6 jeldlésekhez igazitsa.
3. Ezutan helyezze vissza a rekesz fedelét, és hlizza meg a csavart.
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INFORMACIOK AZ AKKUMULATORRA ES AKKUMULACIORA VONATKOZOAN

- Tartsa az elemeket/akkumulatorokat gyermekekt6l tavol.

- Ne tarolja az elemeket/akkumulatorokat kdnnyen hozzaférhet6 helyen, mert fennall a veszélye, hogy gyermekek vagy haziallatok
lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehetd leghamarabb forduljon orvoshoz.

- A'szivargo vagy sériilt elemek/ujratdlthetd elemek borrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfeleld
védokesztylit, amikor megérinti dket.

- Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad rovidre zarmi, szétszedni vagy tlizbe dobni. Fennall a robbanasveszély!

- A kozonséges eldobhato elemeket nem szabad feltolteni, mert fennall a robbanasveszély! Csak erre a célra’szant akkumulatorokat
toltson megfeleld toltvel.

- Toltse fel az akkumulatorokat, miel6tt behelyezi 6ket a termékbe

- Az elemeket csak felnott feliigyelete mellett szabad feltdlteni.

- Ne keverjen alkali, normal (szén-cink) ¢és jratolthetd (nikkel-kadmium) elemeket.

- Soha ne keverje az 0j és a régi elemeket.

- A tapkabelek zavarasa tilos - révidzarlatot okozhat.

- A lemertilt elemeket ki kell venni a termékbdl.

- A hasznalt elemeket ne dobja a valogatatlan hulladék kozé!

- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok artalmatlanitasara vonatkozo eléirasoknak megfeleléen kell artalmatlanitani.

- Ha az elemeket nem meégfelelden dobja ki, a veszélyes anyagok veszeélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a kdrnyezetre. Az
anyagok ujrahaszn6sitasa hozzajarul a természeti eréforrasok megdérzéséhez:

- Mindig tigyéljen a polaritasra (plusz/+ és minusz/-).

- A termékben hasznalt elemek tipusa: 3x LR06 (AA)

Tajékoztatas a fogyasztéknak a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések kezelésével kapcsolatban:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait nem lehet mas mezdgazdasagi hulladékkal egyiitt kidobni hazi feladat. Az
ilyen eszkozoket szelektiven kell gytijteni, a mellékelt - athtzott kerekes hulladékgyijto - jelolés szerint. A fenti szabaly be nem
tartasa ¢s a hasznalt berendezések szakszeritlen artalmatlanitasa veszélyt jelenthet a természetes kornyezetre és az emberi egészségre
a berendezésben talalhato veszélyes alkatrészek miatt, mint példaul: elektromos vezetékek, milanyagok, kapcsolok stb. fenyegetés
felett, ezeket az 9sszetevoket szakosodott cégeknek kellgytijteniiik és megfeleléen feldolgozniuk. Elfogadhatatlan; hogy sajat maga
szétszerelje a hasznalt berendezéseket. A haztartasok fontos szerepet jatszanak az ujrafelhasznalasban és a hasznositasban, beleértve a
hulladék berendezések tjrahasznositasat is, Ez kiillondsen a hulladékok begytijtési rendszerében valo aktiv részvétel révén valosul

@A
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Damy a pani, ’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporii¢aniami, pretoZe ich nedodrZiavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdrayie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

-Pred pouzitim si ho prosim ddkladne precitajte a postupujte podla vsetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho cast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- material: plast, ABS + PP

- rozmery: 25x20x36 cm

- batérie: 3x AA (nie st suc¢astou balenia)

V cene:

- 1x zékladna

- 1x husenica

- 4x klip

- 28x farebné lopticky
- 1x harok nalepiek

CHARAKTERISTIKA:

"The Dancing Centipede" je dynamické a navykova arkadova hra urcena pre hracov vsetkych vekovych kategorii. Stonozka ma na
kazdej ruke biele rukavice. V hre si hra¢ vyberie farbu lopti¢iek, potom stonozku zapne a pomocou kliesti alebo prstov umiestni
lopticky na stonozkové rukavice pozdiz celej trasy zdetd nahor alebo zhora nadol. Uloha nie je vel'mi jednoduchd pretoze stonozka
tancuje a pohybuje sa vSetkymi smermi, aby bola-ifoha pre hracov ¢o najnarocnejsia. Ak lopticka vypadne stonozke z ruky, treba
celu trasu zopakovat. Vyhrava hraé, ktory ako prvy prejde celu trasu a umiestni vetky svoje lopticky:na racky stonozky. V tejto hre
sa rata obratnost’, reflexy, koncentracia a rychlost’.

I. NAVOD NA MONTAZ:

1. Pri inStalacii ruk davajte pozor na 'avu a prava dlan a nainstalujte vSetky 6-segmentové ruky.

2. Odstrante stredovi os tela stonozky, davajte pozor na smer stredovej osi a potom nainstalujte prvy segment tela, tri zIté roubiky by
mali smerovat’ nadol.

3. Nainstalujte druhy az piaty segment tela.

4. Zakryte vekom, aby ste zaistili telo.

5. Nainstalujte hlavu.,

6. Umiestnite stonozku do zékladne.

7. Umiestnite farebné gul'd6¢ky do Styroch Casti Skatule a oddel'te ich podl'a farby.

8. Pocas svojej prvej hry prilepte nalepky na oci stonozky.

I1. Ako hrat.

1. Stlaéte tlacidlo, aby sa stonozka pohla (opdtovnym stlacenim hru vypnete).

2. Pomocou kliesti umiestnite farebné lopticky do rak stonozky v spodne;j Casti sekcie kazdého hraca a posuiite sa nahor.

3. Kazdy hra¢ musi pred pokracovanim v umiestiiovani zostavajucich lopti¢iek zdvihnuat' lopticky vlastnej farby, ktoré spadla
stonozka.

4. Tancujtca stonozka sa bude pri hrani ndhodne otacat. 0360 stupiiov.

Vit'az hry:

Hru vyhrava hrag, ktory ako prvy dostane vsetky farebné lopticky do svojej sekcie.

UPOZORNENIA

- POZOR. Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. Malé Casti. Nebezpecenstvo udusenia

- Vyrobky nie su vhodné na spotrebu.

- Nevystavujte drsnym poveternostnym podmienkam alebo ohriu.

- Pouzivajte podl'a urcenia.

- Neignorujte odporucania tykajice sa veku.

- Nepouzivajte poskodeny vyrebok.

- Na instalaciu je potrebna ‘dospela osoba.

- Nenainstalovangé.dicly neskladujte na miestach, kde na ne moézu dosiahnut’ deti

- Obal nie je hracka. Hrac¢ku by mal vybalit’ dospely a obal a jeho Casti odstranit’ z dosahu diet’at’a.

INSTALACIA BATERIE:

1. Ak cheete nainstalovat’ batériu, odskrutkujte skrutku a otvorte prichradku na batériu umiestnent v spodnej casti zariadenia.
2. Potom vlozte 3 alkalické batérie AA, pricom zarovnajte symboly + a — so znackami v plastovom priestore.

3. Potom nasad’te kryt priehradky a utiahnite skrutku.
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INFORMACIE TYKAJUCE SA BATERIE A AKUMULACIE

- Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie/nabijatel'né batérie neskladujte na l'ahko pristupnych miestach, pretoze hrozi, ze by ich mohli prehltnut’ deti alebo domace
zvierata. Pri poziti o najskor vyhladajte lekara.

- Vytecené alebo poskodené batérie/nabijatelné batérie mozu pri kontakte s pokozkou sposobit’ popaleniny, preto vzdy pouzivajte
vhodné ochranné rukavice, ked’ sa ich dotykate.

- Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat’, rozoberat’ ani hadzat’ do ohia. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

- Bezné jednorazové batérie by sa nemali nabijat,pretoze hrozi nebezpecenstvo vybuchu! Nabijajte iba batéric urcené na tento ucel
pomocou vhodnej nabijacky.

- Pred vlozenim batérii do vyrobku ich nabite

- Batérie by sa mali nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

- Nekombinujte alkalické, Standardné (uhlikovo-zinkové) a nabijatelné (nikel-kadmiové) batérie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.

- Je zakazané zasahovat’ do napajacich kablov - moze dojst’ ku skratu.

- Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat’.

- Pouzité batérie nevyhadzujte do netrieden¢ho odpadu!

- Batérie by sa mali likvidoyvat®v sulade s predpismi pre likvidaciu nebezpecného elektronického odpadu.

- Ak batérie nie st spravfie zlikvidované, nebezpecné latky mozu predstavovat riziko pre 'udské zdravie alebo zZivotné prostredie.
Recyklacia materialov prispieva k zachovaniu prirodnych zdrojov.

- Batérie/nabijatel'né batérie vzdy vkladajte so spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ batérii pouzitych v produkte: 3x LR06 (AA)

Informacie pre spotrebitel’ov o tom, ako zaobchadzat’ s pouZitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni nemozno likvidovat’ spolu s inym odpadom z farmy domaca uloha. Takéto
zariadenia by sa mali zbierat’ selektivne, ako to naznacuje pripojené oznacenie — preciarknuta nadoba na odpad s kolesami.
Nedodrzanie vyssie uvedeného pravidla a nespravna likvidacia pouzitého zariadenia méze predstavovat’ hrozbu pre zivotné
prostredie a I'udské zdravie v dosledku pritomnosti nebezpecnych komponentov v zariadeni, ako si: elektrické vedenie, plasty,
spinace atd’. nad hrozbou, tieto komponenty by mali byt*zhromazdené a primerane spracované $pecializovanymi-spolo¢nostami.
Demontaz pouzitého zariadenia svojpomocne je neprijatelna. Domacnosti zohravaji délezitt tilohu v prispievani k opdtovnému
pouzivaniu a zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmé aktivnou ucastou v systéme zberu

odpadovych zariadeni.
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ET

Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jérgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna‘mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

-Palun lugege see enne kasutamist tdielikult'labi ja jérgige koiki juhiseid.
-Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vai on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- materjal: plastik, ABS + PP

- mdoddud: 25x20x36 cm

- aku: 3x AA (ei kuulu komplekti)

Sisaldab:

- I1x alus

- Ix roovik

- 4x klambrid

- 28x virvilised pallid
- 1x kleebiseleht

KARAKTERISTIK:

"The Dancing Centipede" on diinaamiline ja sdltuvust tekitav arkaadméng, mis on mdeldud igas vanuses méngijatele. Sajajalgsel on
molemal kiel valged kindad. Méngu kaigus valib méngija oma pallide virvi, seejérel liilitab sajajalgse sisse ja asetab.tangide voi
sormedega pallid sajajalgse kinnastele kogu marsruudiailatuses alt iiles vdi iilevalt alla. Ulesanne pole viga lihtne! sest sajajalgne
tantsib ja liigub igas suunas, et iilesanne oleks méngijatele voimalikult raske. Kui pall kukub sajajalgse kdest vilja, tuleb kogu
teekonda korrata. Voidab méngija, kes labibesimesena kogu teekonna ja asetab koik oma pallid sajajalgse kdepidemetele. Selles
méngus loeb osavus, refleksid, keskendumine ja kiirus.

1. KOKKUVOTEJUHISED:

1. Kéte paigaldamisel poorake tdahelepanu vasakule ja paremale peopesale ning paigaldage kdik 6-segmendilised kded.

2. Eemaldage sajajalgse kere kesktelg, poorake tahelepanu kesktelje suunale ja seejirel paigaldage esimene kere segment, kolm
kollast rongast peaksid olema suunatud allapoole.

3. Paigaldage teine kuni viies kere segment.

4. Katke korpuse kinnitamiseks kaanega.

5. Paigaldage pea.

6. Aseta sajajalgne‘alusele.

7. Asetage virvilised pallid karbi nelja sektsiooni, eraldades need vérvi jargi.

8. Esimese mingu ajal kinnita kleebised sajajalgse silmadele.

I1. Kuidas méngida.

1. Sajajalgse liigutamiseks vajutage nuppu (méngu véljaliilitamiseks vajutage seda uuesti).

2. Pane tangide abil vérvilised pallid sajajalgse kite vahele iga méangija sektsiooni pdhja ja liigu tiles.

3. Iga méngija peab korjama iiles sajajalgse poolt maha visatud oma virvi pallid, enne kui jitkab {ilejddnud pallide asetamist.
4. Tantsiv sajajalgne poorleb mingimise ajal juhuslikult 360.kraadi.

Maingu vditja:

Maingu vdidab esimene méngija, kes saab kdik vérvilised pallid oma sektsiooni.

HOIATUSED

- Hoiatus. Ei sobi alla 36 kuu vanustele lastele. Viikesed osad. Limbumisoht

- Tooted on tarbimiseks kdlbmatud.

- Arge jitke karmide ilmastikutingimuste ega tule kitte.

- Kasutage ettenéhtud viisil.

- Arge ignoreerige vanuse s00Vvitusi.

- Arge kasutage kahjustatud toodet.

- Paigaldamiseks on vaja taiskasvanut.

- Arge hoidke eemaldatud osi lastele ligip4dsetavates kohtades

- Pakend ei ole ménguasi. Tdiskasvanu peaks méinguasja lahti pakkima ning.pakend ja selle osad eemaldama lapse kideulatusest.

AKU PAIGALDAMINE:

1. Aku paigaldamiseks keerake kruvi lahti ja avage seadme allosas asuv akupesa.

2. Seejérel sisestage 3 AA leelispatareid, joondades + ja — stimbolid plastkambris olevate mérkidega.
3. Seejérel pange sektsiooni kate tagasi ja keerake kruvi kinni.
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TEAVE AKU JA AKUMULATSIOONI KOHTA

- Hoidke patareid/lactavad patareid lastele kdttesaamatus kohas.

- Arge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipidsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed vdi lemmikloomad vdivad need alla
neclata. Allaneelamisel po6rduda arsti poole niipea kui vdimalik.

- Lekkivad voi kahjustatud patareid/lactavad akud vdivad nahaga kokkupuutel pdhjustada pdletushaavu, seega kandke nende
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.

- Akusid/akusid ei tohi lithistada, lahti votta ega tulle visata. On plahvatusoht!

- Tavalisi ithekordseid akusid ei tohi laadida, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettendhtud akusid; kasutades sobivat
laadijat.

- Laadige akud enne tootesse sisestamist

- Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

- Arge segage leelis-, standard- (siisinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.

- Arge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.

- Toitejuhtmete segamine on keelatud — see voib pdhjustada liihise.

- Tiihjad akud tuleb tootest eemaldada.

- Arge visake kasutatud patareisid sorteerimata priigi hulka!

- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajadtmete korvaldamise eeskigjadele.

- Kui patareisid ei korvaldata digesti, vdivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist voi keskkonda. Materjalide taaskasutamine
aitab kaasa loodusvarade siddstmisele.

- Sisestage patareid/lactavad patareid alati polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).

- Tootes kasutatavate patareide tiilip: 3x LR0O6 (AA)

Teave tarbijatele kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kisitsemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid ei tohi visata koos muude talujddtmetega kodutdo. Selliseid seadmeid tuleks koguda
valikuliselt, nagu niitab lisatud mérgistus — lébikriipsutatud ratastega jistmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine ja kasutatud
seadmete ebadige utiliseerimine voib ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, kuna seadmes on ohtlikke komponente, nagu
nditeks: elektrijuhtmestik, plastik, lilitid jne. kui oht, peaksid need komponendid eemaldama ja asjakohaselt t66tlema
spetsialiseerunud ettevotted. Kasutatud seadmete ise lahtivotmine on vastuvdetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete
taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete jadtmete

kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu
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LT

Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uz teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nésilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

-Prie§ naudojima perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- Prasome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- medziaga: plastikas, ABS + PP
- iSmatavimai: 25x20x36 cm

- Baterija: 3x AA (nepridedama)

Iskaitant:

- 1x bazé

- 1x viksras

- 4x klipai

- 28x spalvoti rutuliai
- 1x lipduko lapas

CHARAKTERISTIKA:

..Sokantis §imtakojis* yra dinamigkas ir priklausomybe sukeliantis arkadinis Zaidimas, skirtas jvairaus amziaus zaidéjams. Simtakojis
turi baltas piritines ant kiekvienos rankos. Zaidime Zaidéjas pasirenka savo kamuoliuky spalva, tada jjungia §imtakojjdr znyplémis
arba pirstais padeda kamuoliukus ant Simtakojy pirstiniy per visa marSruta nuo apacios j virSy arba i§ virSaus j apacia. Uzduotis néra
labai lengva, nes Simtakojis Soka ir juda j visas puses, kad uzduotis biity kuo sunkesné zaidéjams. Kamuoliui iskritus Simtakojui i§
rankos, reikia kartoti visa marsruta. Laimi tas'zaidéjas, kuris pirmasis jveikia visa marSrutg ir uzdedawisus savo kamuoliukus ant
Simtalapio rankeny. Siame Zaidime svarbiausia yra miklumas, refleksai, koncentracija ir greitis.

1. SURENKIMO INSTRUKCIJOS:

1. Montuodami rankas atkreipkite démes;j j kairjji ir desinjjj delnus ir sumontuokite visas 6 segmenty rankas.

2. Nuimkite centring Simtalapio korpuso asj, atkreipkite démesj j centrinés asies kryptj ir jstatykite pirmajj korpuso segmenta, trys
geltoni kamsteliai turi biiti nukreipti Zemyn.

3. Sumontuokite antrg — penktg korpuso segmentus.

4. Uzdenkite dangteliu, kad pritvirtintuméte korpusa.

5. Sumontuokite galvute:

6. Simtakojj jdékité’] pagrinda.

7. Idékite spalvotus rutuliukus j keturias dézutés dalis, atskirdami juos spalva.

8. Pirmojo zaidimo metu priklijuokite lipdukus prie Simtakojo akiy.

I1. Kaip Zaisti.

1. Paspauskite mygtuka, kad Simtakojis judéty (paspauskite jj dar karta, kad i§jungtuméte zaidima).

2. Znyplémis jdekite spalvotus kamuoliukus j $imtakojy rankas ties kickvieno Zaidéjo sekcijos pagrindu ir judékite aukstyn.
3. Kiekvienas zaidéjas turi pasiimti savo spalvos kamuoliukus, kuriuos numeté Simtakojis, pries toliau dédamas likusius
kamuoliukus.

4. Sokantis Simtalapis zaisdamas atsitiktinai pasisuks 360'laipsniy.

Zaidimo nugalétojas:

Zaidima laimi tas Zaidéjas, kuris pirmasis j savo skyriy jtraukia visus spalvotus kamuoliukus.

ISPEJIMAI

- Ispéjimas. Netinka vaikams iki 36 mén. Mazos dalys. UzZspringti

- Produktai netinkami vartoti.

- Saugokite nuo atSiauriy oro salygy ar ugnies.

- Naudokite pagal paskirtj.

— Neignoruokite amziaus rekomendacijy.

- Nenaudokite pazeisto gaminio:

- Montavimui reikalingas'suauges asmuo.

- Nelaikykite i8montuoty daliy ten, kur jas galéty pasiekti vaikai

- Pakuoté néraZaislas. Zaisla turi iSpakuoti suauges asmuo, o pakuote irjos dalis i§imti vaikui nepasiekiamoje vietoje.

AKUMULIATORIU MONTAVIMAS:

1. Norédami jdéti akumuliatoriy, atsukite varzta ir atidarykite akumuliatoriaus skyriy, esantj jrenginio apacioje.
2. Tada jdekite 3 AA Sarmines baterijas, sulygiuodami + ir — simbolius su Zzenklais plastikiniame skyriuje.

3. Tada uzdékite skyriaus dangtelj ir priverzkite varzta.
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INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS IR AKUMULIAVIMA

- Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nelaikykite baterijy/jkraunamy baterijy lengvai pasiekiamose vietose, nes yra pavojus, kad jas gali praryti vaikai ar gyviinai.
Prarijus, kuo greiciau kreipkités  gydytoja.

- Nesandarios arba pazeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali nudeginti pateke ant odos, todél jas liesdami visada miivekite
tinkamas apsaugines pirstines.

- Baterijos / jkraunamos baterijos negali biiti trumpoje:jingimo, ardymo ar mestos j ugnj. Kyla sprogimo pavojus!

- Iprastos vienkartinés baterijos neturéty biti jkraunamos, nes kyla sprogimo pavojus! Jkraukite tik Siam tikslui skirtas baterijas,
naudodami tinkamg jkroviklj.

- Jkraukite baterijas prie$ jdédami jas j gaminj

- Baterijas galima jkrauti tik priziGirint suaugusiajam.

- Nemaisykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) ir jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

- Niekada nemaiSykite naujy ir seny baterijy.

- Draudziama trukdyti maitinimo kabeliams — tai gali sukelti trumpajj jungima.

- Issikrovusias baterijas reikia iSimti i§ gaminio.

- NeiSmeskite panaudoty baterijy i nertiSiuotas atlickas!

- Baterijas reikia iSmesti laikantis pavojingy elektroniniy atlieky iSmetimo taisykliy.

- Netinkamai iSmetus baterijas, pavojingos medziagos gali kelti pavojy zmoniy svéikatai arba aplinkai. Medziagy perdirbimas
prisideda prie gamtos iStekliy tausojimo.

- Visada jdékite baterijas / jkraunamas baterijas laikydamiesi poliSkumo-(pliusas/+ ir minusas/-).

- Gaminyje naudojamy baterijy tipas: 3x LR06 (AA)

Informacija vartotojams, kaip elgtis su naudota elektros ir elektronine jranga:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima iSmesti kartu su kitomis tkio atliekomis namy darbai. Tokia jranga turéty biiti
renkama pasirinktinai, kaip rodo pridedamas zyméjimas — perbrauktas ratuotas atlieky konteineris. Auksciau pateiktos taisyklés
nesilaikymas ir netinkamas naudotos jrangos Salinimas gali kelti grésme natiiraliai aplinkai ir zmoniy sveikatai, nes jrangoje yra
pavojingy komponenty, tokiy kaip: elektros laidai, plastikas,jungikliai ir kt. vir§ija grésme, Siuos komponentus turéty surinkti ir
tinkamai apdoroti specializuotos jmonés. Patiems iSmontuoti naudota jranga yra nepriimtina. Namy tikiai atliekasvarby vaidmen;j
prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlieky perdirbima. Tai visy pirma daroma aktyviai

dalyvaujant jrangos atlicky surinkimo sistemoje.
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LV

Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradijumus.
-Nelietojiet produktu, ja kadas dalas triikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- materials: plastmasa, ABS + PP

- izméri: 25x20x36 cm

- akumulators: 3x AA (nav ieklauts)

Ieklauts:

- 1x pamatne

- 1x kapurs

- 4x klipi

- 28x krasainas bumbinas
- 1x uzlimju lapa

RAKSTUROJUMS:

"The Dancing Simtpede" ir dinamiska un aizraujosa arkades spéle, kas paredzeta visu vecumu spélétajiem. Simtkajainim uz katras
rokas ir balti cimdi. Spglg iesaistits speletajs izveloties savubumbinu krasu, péc tam ieslédzot simtkaju un ar knaiblénr vai pirkstiem
novieto bumbinas uz simtkaja cimdiem visa marsruta no-apaksas uz augsu vai no augsas uz leju. Uzdevums nay:Tpasi viegls, jo
simtkajis dejo un kustas visos virzienos, lai uzdevuims biitu p&c iespg&jas griitaks spélétajiem. Ja bumbina izkrit no simtkaja rokas, viss
marsruts ir jaatkarto. Uzvar sp&letajs, kur§ pirmais veic visu mar§rutu un uzliek visas savas bumbinassiz simtkaja rokturiem. Saja
spelé svariga ir veikliba, refleksi, koncentréSanas un atrums.

I. MONTAZAS INSTRUKCIJAS:

1. Uzstadot rokas, liidzu, pieversiet uzmanibu kreisajai un labajai plaukstai un uzstadiet visas 6 segmentu rokas.

2. Nonemiet simtkaja korpusa centralo asi, pieversiet uzmanibu centralas ass virzienam un péc tam uzstadiet pirmo korpusa
segmentu, tris dzeltenajiem spraugam jabit veérstam uz leju.

3. Uzstadiet otro lidz piekto korpusa segmentu.

4. Nosedziet ar vaku, lai nostiprinatu korpusu.

5. Uzstadiet galvu.

6. Novietojiet simtkaju pamatng.

7. levietojiet krasainas bumbinas Cetras kastes sadalas, atdalot tas pec krasas.

8. Pirmas spéles laika pielimgjiet uzlimes simtkaja actm.

II. Ka spélet.

1. Nospiediet pogu, lai simtkajis kust&tos (nospiediet to velreiz, lai izslégtu spéli).

2. Izmantojot knaibles, ielieciet krasainas bumbinas simtkaja rokas katra sp€létaja sekcijas pamatng un virzieties uz augsu.
3. Katram spélétajam ir japanem savas krasas bumbinas, kuras nomet simtkajis, pirms vins$ turpina likt atliku$as bumbinas.
4. Dejojosais simtkajis spéles laika nejausi griezisies par 360. gradiem.

Spéles uzvaréetajs:

Speli uzvar pirmais spelétajs, kur§ sava sadala ieklavis visas krasainas bumbinas.

BRIDINAJUMI

- Bridinajums. Nav piemérots bérniem, kas jaunaki par 36 ménesiem. Mazas detalas. AizriSanas risks

- Produkti nav derigi pat€rinam.

- Nepaklaujiet skarbiem laikapstakliem vai uguni.

- Izmantojiet, ka paredzgts.

- Neignorgjiet vecuma ieteikumus.

- Neizmantojiet bojatu izstradajumu.

- Uzstadisanai nepiecieSams pi¢augusais.

- Neglabajiet atmontétas«etalas vietas, kur tas var aizsniegt beérni

- Iepakojums nayv rotallieta. Rotallieta jaizpako pieaugusajam, un iepakojums-un ta dalas jaiznem bérnam nepieejama vieta.

AKUMULATORA UZSTADISANA:

1. Lai ievietotu akumulatoru, atskriivgjiet skriivi un atveriet akumulatora nodalijumu, kas atrodas ierices apaksa.
2. P&c tam ievietojiet 3 AA sarma baterijas, saskanojot + un — simbolus ar atzZimé&m plastmasas nodalfjuma.

3. P&c tam uzlieciet atpakal nodalfjuma vaku un pievelciet skrtvi.
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INFORMACIJA PAR AKUMULATORU UN AKUMULACIJU

- Glabajiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas bérniem nepieejama vieta.

- Neglabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas viegli pieejamas vietas, jo pastav risks, ka tas var norit bérni vai majdzivnieki. Ja norfts,
pec iespgjas atrak jakonsultgjas ar arstu.

- Nopludes vai bojatas baterijas/uzladgjamas baterijas, nonakot saskar€ ar adu, var izraisit apdegumus, tapec, pieskaroties tam,
vienméer valkajiet atbilstoSus aizsargcimdus.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas nedrikst radit Tssavienojumu, izjaukt vai iemest uguni. Pastav spradziena risks!

- Parastas vienreizgjas lictoSanas baterijas nevajadz&tu uzladet, jo pastav eksplozijas risks! Uzladgjiet tikai $im nolikam paredz&tus
akumulatorus, izmantojot atbilsto$u ladétajuc

- Uzladgjiet akumulatorus pirms to ievietoSanas izstradajuma

- Baterijas jauzladg tikai pieaugusa uzraudziba.

- Nelietojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) un uzladgjamas (nikela-kadmija) baterijas.

- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.

- Aizliegts traucét stravas padeves kabelus — tas var izraisit Issavienojumu.

- Izlietotas baterijas ir jaiznem no izstradajuma.

- Neizmetiet izlietotas baterijas neskirotos atkritumos!

- No baterijam jaatbrivojas saskana ar bistamo elektronisko atkritumu utilizacijas noteikamiem.

- Ja no baterijam netiek pareizi atbrivoties, bistamas vielas var apdraudét cilvéku.veselibu vai vidi. Materialu parstrade veicina dabas
resursu saglabasang.

- Vienmér ievietojiet baterijas/uzladéjamas baterijas, ievérojot polaritati(plus/+ un minus/-).

- Produkta izmantoto bateriju veids: 3x LR06 (AA)

Informacija patéretajiem par to, ka rikoties ar lietotam elektriskam un elektroniskam iekartam:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem lauksaimniecibas atkritumiem majasdarbs. Sadas
ickartas ir jasavac selektivi, par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSmingta
noteikuma neievérosana un nepareiza nolietota aprikojuma utilizacija var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku veselibai, ko
izraisa bistamu komponentu klatbiitne iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi utt. virs apdraudgjuma, Sis_sastavdalas ir
jasavac un atbilstosi jaapstrada specializétiem uznémumiem. Lietoto iekartu izjaukSana paSam ir nepienemama. Majsaimniecibam ir
svariga loma atkartota izmanto$ana un regeneracija; tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstrade. Tas jo ipasi‘tick darits, aktivi

piedaloties atkritumu savaksSanas sisteéma.
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Ilani Ta nanoBe, ASIKY€MO 32 PUI0AHHS HALIOTO NPOAYKTY!
Ilepen mouyaTkoM BUKOpPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAiiTe HACTYNHI IHCTPYKIIT
IJISl IPABUJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS IPOAYKTY. Byab 1acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i crigyBaTH iioro pexoMeHaaNisiM, OCKIJIbLKH HeJOTPHMAHHS MOKe 3arPOKYBATH KUTTIO UM 310POB’I0.

Baxianso: TPUMAMTE HA MAMBYTHE!

-Byzp nacka, mpodnTaiite HOro MOBHICTIO MEPE BUKOPUCTAHHSM 1 JJOTPUMYHTECh YCiX BKa3iBOK y MIOCIOHHUKY.
-He BukopucroByiite BUpiO, SKIIO SIKACH ICTAIb BIICYTHS 200 MOIIKOKCHA.

-30epiraiite 1ei MoCciOHKK YIS TTONAIBIIOT0 BUKOPUCTAHHS.

CHEIUPIKAILIA:

- marepiai: mnactuk, ABS + PP

- posmipu: 25x20x36 cm

- Oarapesi: 3Xx AA (HE BXOAUTH B KOMIIJICKT)

YV xomILIexTi:

- 1x Ga3a

- 1x rycenuns

- 4x xtinu

- 28X KOIbOPOBUX KyJIb
- 1 apkym HakJIeoK

XAPAKTEPUCTHKA:

"The Dancing Centipede" - e quHaMivHa apkaJgHa Ipa, sSiKa 3aX0IUIIOE, IPU3HAUCHA JUIS IPABIIB PI3HOTO BiKy. Y COPOKOHIKKH Ha
KOKHIN py1i 0111 pykaBHUKH. Y T'pi rpaBelb 00Mpae CBIii KoJp KyJIbOK, IIOTIM BMHKAE€ COPOKOHIKKY Ta 3a JONOMOT QI IITHIIIIB ab0
HaJbLiB KJIaJIe KYJIBKH Ha PyKaBHYKH COPOKOHDKKH [JO'BCHOMY MapIIpPyTy 3HU3Y Bropy a0o 3Bepxy BHH3. 3aBIaHHs HE J{y)Ke IIPOCTe,
TOMY III0 COPOKOHD)KKA TAHIIFOE 1 PYXa€ThCs B YCIX HANPAMKAX, 1100 MAKCUMAIbHO YCKIAJHUTH 3aBIAHHS ISl [PABIIiB. SIKIIO M'sq
BUIIAJIA€ 3 PYKH COPOKOHIKKH, BECh MapLIPyT HEoOXiqHO noBTOpUTH. [lepemarae rpaselb, SKUi NEPHIMM HOJ0JIA€ BECh MapLIPYT i
MOKJIa/Ie BC1 CBOT KYJIBKH HA PYYKH COPOKOHDKKHU. Y Lili Ipi BasKIMBI CIIPUTHICTH, pe(aeKcH, KOHIEHTPALS Ta IBUIKICTb.

I. THCTPYKIII 3 CKJIATAHHS:

1. BcraHOBIIOI0YM PYKH, 3BEPHITH yBary Ha JIBY Ta IpaBy JOJOHI Ta BCTAHOBITh yCi 6-CErMEHTHI PYKH.

2. 3HIMITb [IEHTPaJIbHY BiCh KOPILYCYy COPOKOHIKKH, 3BEPHITh yBary Ha HaIPsIMOK [IEHTPAJILHOI OCi,  MOTIM BCTAaHOBITh MEPIIH
CErMEHT KOPITyCy, TPH JKOBTI KJISIIN TTOBUHHI OyTH CHPSIMOBaHI BHH3.

3. BcTaHOBITH ApYyrUil-I'sITHil CCrMEHTH KY30Ba.

4. HakpuiiTe KpHUIIKOIO, 11100 3aKPIiNUTH KOPITYC.

5. BcTaHOBUTH TOIOBKY:

6. IToMiCTITh COPOKOHIXKKY B OCHOBY.

7. Po3MicTiTh KOJTBOPOBI KyJIbKH B YOTUPHOX CEKIIISIX KOPOOKH, PO3ALTHBIIN iX 32 KOTBOPOM.

8. I1ix gac Bamroi mepmIoi rpu NPUKPIMITh HAKICHKH JI0 04el COPOKOHIKKH.

II. 51k rparu.

1. HarueHiTh KHOMKY, 100 COPOKOHIXKKA pyXanacs (HaTHUCHITH 1€ pa3, 11100 BUMKHYTH IPY).

2. BUKOPHCTOBYIOUH ILIHIIL, TIOMICTITh KOJIbOPOBI KYJIbKH B PYKH COPOKOHDKKH 01151 OCHOBH CEKILii KOYKHOTO IPaBLsl TA PyXanTecs
BIODY.

3. KoxeH rpaBenb MOBUHEH MifiOpaTH KyIbKH CBOTO KOTBOPY, SIKi BITyCTHIA OaraTOHIXKa, MEPII HK IPOJOBKUTH PO3MIITyBaTH
PCIITY KYJIbOK.

4. Taniroroya COpoKOHXKKa Oy/ie BUITAIKOBHM YHHOM obeprarucs Ha 360 rpaayciB i 4ac IpH.

Ilepemosxens rpu:

I'paBelib, KUl MEPIIMM OTPAUTH YCi KOJIBOPOBI KYJIBKH y CBOO CEKIIi0, BUTPAE TPY.

HOIIEPE/PKEHHA

- YBATI'A. He migxonutsb a1 aiTedd Bikom 10 36 micsauis. [pi6ni gerani. Hebesneka 3agyxu
- [Ipomyxuist HEMpUAaTHA O CHOKHBAHHS.

- He mignaBaiire ioro aii HECIPUATINBHUX ITOTOAHUX YMOB a00 BOTHIO.

- BukopucToByiiTe 3a MpU3HAYCHHSM.

- He HextyiiTe BIKOBUMH pEKOMEHIaLlisIMH.

- He BuxopucroByliTe HOUIKOIKCHUHN TPOLYKT.

- Jlnst BCTaHOBIICHHS TIOTPiOEH T0POCIH.

- He 30epiraiiTé HeBcTaHOBJICH] YaCTHHM B MICLISIX, JOCTYITHUX IS AiTeH

- YnakoBKa He irpaimrka. [rpamky moBrHEH po3MakoByBaTH JOPOCIHHiL, a YIIAKOBKY Ta i1 YaCTHHU NPHOPATH 3 MiCLsl, HEIOCTYITHOTO
JUISL TUTHHA.

BCTAHOBJEHHS BATAPEI:

1. 1106 BcTanoBuTH Garapero, BIAKPYTITh IBHHT 1 BIKpUIATE OaTapeHHMIl BIACIK, PO3TAIIOBAHUH y HIKHIIM YaCTHHI TIPHCTPOIO.
2. ITorim BcraBre 3 myskHi 6arapel THiy AA, CyMiLIal0dl CUMBOJIM + 1 — 3 TI03HAYKaMU B IIACTHKOBOMY BiZICIKY.

3. IToTiM yCTaHOBITh KPHUILKY BiJCIKYy Ta 3aTSTHITH TBUHT.
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TH®OPMAIIISA OO BATAPEI TA HAKOITMYEHHSI

- Tpumaiite Garapei/akymysiTopHi Oarapel B HEIOCTYITHOMY JUISl JIiTeil MicLi.

- He 30epiraiite Garapei/akymyssaTopHi 6aTapei y JIerkoJoCTymHUX MiCISIX, OCKIIBKU iICHY€E PU3HK, 110 1X MOXKYTh MPOKOBTHYTH HiTH
a00 ToMalIHI TBApUHU. Y pa3i MPOKOBTYBAHHS SIKOMOTA IMIBHIIE 3BEPHITHCS [0 JTIKaps.

- Herepmernuni abo momkopkeHi 6aTapei/akyMyasiTopHi 0arapei MOXKyTh CHPUUMHHUTH OTIKH IMPU KOHTAKTI 31 MIKIPOIO, TOMY 3aBXKIH
HafsATaiiTe BIAMOBIIHI 3aXVCHI pyKaBUYKH, TOPKAFOYHCH J10-HHIX.

- barapei/akymynsatopHi Oarapei He MOXKHA 3aMUKATHpO30MpaTi a0 KUIaTH y BOroHb. IcHye pu3uk Buoyxy!

- 3BHyaiiHi OTHOpPa30Bi OaTapeliky He MOJKHA 3apsiKaTH, OCKUIBKY € pU3UK BHOYXy! 3apsipkaiiTe uie npu3HadeHi Juis miel MeTH
AKyMYJIATOPH 32 JIOTIOMOTOO BiJIIIOBIJHOTQ-3aPSITHOTO MPUCTPOIO.

- 3apsaite Garapei, nepiu HiX BCTABILSITH X y BUPIO

- AKyMyJISATOPH CIIiJl 3apsi/PKaTH JIMIIE 1] HANISAJIOM JIOPOCIINX.

- He 3mimyiiTe my>Hi, cTanAapTHI (BYIVIEIb-LIUTHKOBI) 1 aKyMyIATOPHI (HiKeIb-KaaMieBi) Oarapei.

- Hikonu He 3mimyiiTe HOBI Ta cTapi Oarapei.

- 3a00pOHEHO BTpyUaTHcs B Kabeili )KMBJICHHS - 11€ MOYKE CHPUYUHUTH KOPOTKE 3aMUKAHHSL.

- Pospsikeni Garapei ciift BUIHATH 3 BHPOOY.

- He Buxupaiite Bukopucrani 6arapeiiky pa3oM i3 HECOPTOBAaHUM CMITTSIM!

- Barapei ciin yTunizyBati BIATIOBIHO 10 TIPABHJI YTHIi3allii HEOC3MEUHUX CICKTPOHHIX BiIXOJIIB.

- SIkuo Garapei He yTHIi3YIOTbCS HAICKHUM YHHOM, HeOe3NeuHi PeYOBUHN MOJKYTh CTAHOBUTH HeOe3IeKy JUlsl 310POB's JIFOAUHH
a00 HaBKOJIMLIHBETO cepeoBuia. [TepepoOka MarepianiB crpusie 30epexeHHI0 MPUPOJHUX PECYPCIB.

- 3aBu BCTABIAANTE OaTapei/akyMyIaTopHi 6aTapei, JOTPUMYIOYHCH TOISPHOCTI (TUTI0C/+ 1 MiHYyC/-).

- Tum G6aTapeiiok, 10 BUKOPHCTOBYIOThCs Y BUpoOi: 3x LRO6 (AA)

Indopmanis 1711 CroKUBaYiB 11010 NOBOJKCHHS 3 BAKOPUCTAHUM €J1eKTPUYHHUM T €J1eKTPOHHHM 00JIaHAHHAM:
BinnpampoBane enekTpudHe Ta eNSKTPOHHE 00T HAHHS HE MOJKHA YTHIII3yBaTH Pa3oM 3 IHIIUMU CLIECHKOTOCIIONAPCHKIMHE
Bigxonamu JlomariHs pobota. Take oOnaHaHHS CITiji 30MpaTH BUOIPKOBO, MPO IO CBIIYUTH MAPKYBaHHS, 110 TOAAETHCS —
HepeKpeciIeHni CMITTEBUI KOHTelHep Ha Kosiecax. HejoTpuMaHHs BUIIEBKAa3aHOTO MPaBUIla Ta HEMPaBUIbHA YTUITI3ALlis
BUKOPHCTAHOTO 00TaHAHHS MOKE CTAHOBUTH 3arpo3y JUIs HABKOJIMIIHBOTO IIPUPOJHOTO CEPEIOBHIIA Ta 310POB sl JIIQJIMHH Uepe3
HasBHICTh HEOE3MEeUHNX KOMIIOHEHTIB B 00JIaJHAHHI, TAKNX SIK: €JICKTPUYHA MPOBOJIKA, TIACTUK, BUMHIKadi Tome: 1006 yHukHYyTH
BUIIIE 3arPO3H, I1i KOMIOHEHTH MMOBHHHI OyTH 310paHi Ta BiIIOBIIHUM YHHOM OOpOOJICHI ClIeriani30BaHIMHU: KOMITaHISIMU.
CamocrTiitHO po30upar BKHBaHe 00JIaHAHHS HEIIPUITYCTHMO. JJOMOTOCIONapCTBa BiAIrparoTh BasKIIMBY POJIb Y CIIPUSHHI
MOBTOPHOMY BHKOPUCTAHHIO Ta BiTHOBJIEHHIO, BKIIOUAIOUH IIepepoOKy BiAnpaboBaHoro obnaaHanus. e nocsraerses, 30kpema,

HIIIXOM aKTHBHOI y4JacTi B CHCTeMi 300py BiIIPaI[bOBAHOTO 00JIaIHAHHS.
| A |
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Jlamu 1 rocnona, 0;1arogapum BH, Ye 3aKyNnuXTe HALIUS NPOAYKT!
Mouas, npouereTe CJeIHUTEe HHCTPYKUMH NPeIH ynorpeda
32 IPABUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAYKTa. MoJisl, APbKTe TOBA PbKOBOACTBO BKJIKYEHO
0Baele U 1a cia3pa NpenopbKUTe MY, Thil KaTo HeCIIA3BaHETO UM MOKe 1a PeACTAB/ISABA 3a1JIaXa 32 JKUBOTA W 31PaBeTo.

Ba:kno: 3AITASETE 3A BBJIELIU CITPABKH!

-Morns1, mpodeTeTe H3LsUIO Ipeay YHOTpeOa' H ClieqBaiiTe BCHUKH HHCTPYKIHMH B PHKOBOJCTBOTO.
-He usnonspaiite npoaykra, ako HAKOS 4acT JIMIICBA WY € IOBpEeHa.

-Mouts, 3ammazere pbKOBOACTBOTO 3a OBJICIIH CIIPABKH.

CIHEIIUPUKALIUA:

- Marepuain: mwiacrmaca, ABS + PP
- pasmepu: 25x20x36¢cm

- barepus: 3x AA (HE ca BKIFOUCHH)

Bruiroueno:

- 1X ocHOBa

- 1X receHuna

- 4X KJIIUIIOBE

- 28X IBETHH TOIKHU

- 1x nucr ebe cTukepu

XAPAKTEPUCTHUKA:

"The Dancing Centipede" e tuHaMP4Ha U IPUCTPACTSBAIA apKaJHa UTPa, IpeJHa3HaYeHa 3a UTPAdy OT BCHUKH Bb3PACTH.
CroHoXKaTa MMa OeNy phKaBHIM Ha BCsKa OT PhIeTe CH. [rpara BKIIOYBa UrPaybT Aa n30epe CBOS IBSAT Ha TOIKNTE, CIIE/ TOBA Ja
BKJIIOUM CTOHOXKKATa U Jia U3I0JI3BA IUIIKK WIK IPBCIH, 32 J1a I0OCTaBU TOIKUTE BbPXY PHKABULIUTE HA CTOHOXKKATA 10 LIEJIUS
MapILpyT OTAOIY Harope Wiu OTrope Hajloiy. 3ajadara He € MHOTO JIECHA, 3aIll0TO CTOHOXKKaTa TaHIlyBa [.¢¢ ABUXKU BbB BCUUKU
MOCOKH, 3 J]a HalpaBH 3a/a4yaTa Bb3MOXHO Hal-TPy/IHA 32 UTpaunTe. AKO TONKAaTa U3MaHe OT PbKaTa Ha CTOHOXKKATA, LETHAT
MapupyT TpsiOBa 1a ce moropu. [lobemuren e UrpadsbT, KOWTO MPBHB U3MUHE LIENUS MAPIIPYT U IOCTABH BCUYKUTE CU TOIKH BBPXY
JIPBKKHUTE Ha CTOHOXKKaTa. ToBa, KO€TO nMa 3HaUCHUE B Ta3U UTPA, € CPBUHOCT, pe(ICKCH, KOHIIEHTPAIUI 1 ObpP3UHA.

I. ”HCTPYKIIUU 3A CITIOBSIBAHE:

1. Koraro nHCTampare pbuere, Mois, 00bpHeTe BHIMaHUE Ha JIsiBaTa U JsICHATa JAJIaH W HHCTAIUPAWTEe BCHYKH 6-CeTMEHTHH PBIIE.
2. OTcTpaHeTe LeHTpaJHaTa OC Ha TSAJIOTO Ha CTOHOXKATa, 0ObPHETE BHUMAHHE HA IOCOKATa Ha LIEHTPAJIHATA OC U CJIe]] TOBa
MHCTalMpaiiTe MbPBUS CEIMEHT Ha TAJIOTO, TPUTE HKBJITH 4ema TpsOBa Ja ca 00bpHATH HAIOMY.

3. UHcranupaiite BTOpUs 10 HETHS CETMEHT Ha TAIOTO.

4. IokpwmiiTe ¢ Kanaka,-3a 1a 3aKpenuTe TSUIOTO.

5. UncranupaiitesiaBara.

6. [TocraBere CTOHOXXKaTa B OCHOBATA.

7. IlocTaBere LIBETHUTE TOIKU B YETUPUTE CEKLIMU HA KYTHUATa, KaTO T'U Pa3Ie/IUTe 110 LBAT.

8. ITo Bpeme Ha ’bpBaTa CU Urpa 3ajeneTe CTUKEPUTE KbM OYMTE Ha CTOHOXKKATA.

I1. Kak na urpas.

1. Haruchere OyToHa, 3a 1a HaKapaTe CTOHOXKKATa Ja Ce JIBIIKH (HaTUCHETE IO OTHOBO, 32 Ja U3KIIIOYUTE UrPaTa).

2. I3n0/13Baiikil LUIIKUTE, TIOCTABETE LIBETHUTE TONKH B PBHLETE HA CTOHOXKKATa B OCHOBATa Ha CEKIMATA Ha BCEKH UIpad U ce
MIPUABIKETE HATOpe.

3. Bceku urpad TpsOBa a B3eMe TOIKUTE OT CBOS IBSIT, M3IIyCHATH OT CTOHOXKKATA, IIPEIH Ja MPOIBIKH J1a MOCTABS OCTaHAIUTE
TOTIKH.

4. TaHuyBaIara CTOHOXKa 111€ C€ BbPTU IPEI3BOIHO Ha 360 rpanyca, J0KaTo Urpae.

[ToGenuren B urpara:

H'prI/IﬂT Mr‘paq, KOﬁTO BKapa BCHUYKHU LIBETHH TOIIKHU B CBOsATA CCKIUA, IICUCIIN l/leaTa.

NPEAYIPEXIEHUS

- Bunmanwne. He e mogxomsiy 3a gena mox 36 meceria. Manku yactu. OacHOCT OT 3aaBsiHE
- [IponykTuTe ca HETOAHU 38 KOHCYMAIVSL.

- He m3naraiite Ha cypoBu atMoc(epHHU YCIIOBHS WU OT'BH.

- M3non3eaiite 1o npegHasHayeHue.

- He npeneOpersaiite npeliOpbKUTE 33 Bb3pacTTa.

- He usnon3paiite mOBpeeH MPOAYKT.

- M3uckBa ce Bb3pacTeH 3a MOHTaX.

- He cpxpansiBaiiTe HEMOHTHPaHU YacTH HAa MECTa, KbAETO JIeIaTa MOrar J1a T JOCTUTHAT

- OnakoBKara He € urpadka. Mrpadkara Tps0Ba Ja ce pa3onaKkoBa OT Bb3PACTEH M OMAKOBKAaTa M HEMHUTE YACTHU J1a CE OTCTPAHAT OT
o0cera Ha JIETETO.



NHCTAJIALIUSA HA BATEPUSTA:

1. 3a ma uHCTanMpare GarepusTa, pa3BUITE BUHTA U OTBOPETE OTACICHUETO 3a OarepusaTa, KOCTO CE¢ HaMHUpa B J0JIHATA YacT Ha
YCTPOMCTBOTO.

2. Cnen ToBa moctasete 3 AA ankamHu OaTepyy, KaTo M3PAaBHUTE CUMBOJIUTE + M — C MAPKUPOBKUTE B IJIACTMACOBOTO OTZCIICHUE.
3. Cnex ToBa mocTaBeTe OOPATHO Karlaka Ha OTIEIICHHETO W 3aTeTHEeTe BUHTA.

MHOOPMALIMS OTHOCHO BATEPUSITA 1 HATPYIIBAHETO

- dpbxTe GaTepunTe/akyMyIaTopHUTE OaTepuy Jajled OT Jena.

- He cpxpansiBaiite Garepun/akyMynaTOpHH@aTepuy Ha JIECHO JOCTBITHK MECTa, Thi KaTo MMa PUCKAa ObJAaT IOT'bIHATH OT Jela
WJIH IOMalIHy Jro0uMiy. [Ipu nonmbiiane ce KOHCYJITHPATE ¢ JieKap Bb3MOXKHO Hai-CKOPO.

- [Iporexnu uny noBpeaeHn 6aTepun/aKkyMyIaTopHHU OaTepHy MOTAT Ja MPHUYMHST H3TapsiHUs IPH KOHTAKT C KOXKara, Taka ye BUHArH
HOCETe MOAXOAAIIN 3aINUTHU PHKABUIIH, KOTAaTO I'M JIOKOCBATE.

- barepunre/akymynatopaute 6aTepun He TpsIOBa 1a ce JaBaT Ha KbCO, [a CE pa3mIodsABaT WK []a Ce XBBPIIAT B OI'bH. MIMa omacHOCT
oT eKkcruo3usi!

- OOuKHOBeHHTE OaTepry 3a ETHOKpATHA yroTpeda He TPsOBa Jja ce 3apesk/Aart, Thi KaTo NMa OIAaCHOCT OT eKcrutosus! 3apesknaire
camo OarepuH, peaHa3HAYeHN 3a Ta3H Lell, KaTo M3II0JI3BaTe MOAXOAAIIO 3apsAHO YCTPOHCTBO.

- 3apezete OarepunTe, MpeAAa TM MOCTABUTE B IPOAYKTa

- barepuure TpsiOBa na.ce 3apexaaT camMo 1o HaOIIOAEHUETO Ha Bb3PacTeH.

- He cmecBaiite aakaaHu, cTaHIApTHU (BBIVICPOAHO-LIUHKOBH) U Ipe3apekadeMul (HUKeI-KaJIMUEeBH) OaTepuu.

- Hukora He cMecBaiite HOBU U cTapu OaTepuu.

- 3abpaHeHo € HaMecara B 3aXpaHBaIIUTe KaOeIH - MOXKe J1a IPEJU3BIKA KbCO CheIUHEHHE.

- U3tomenure Garepuu TpsaOBa a ce U3BAIAT OT IMPOIYKTA.

- He u3xBBpisiiTe H3non3BanuTe 6aTepuy B HECOPTUPAHH OTNIANbIH!

- barepunte Tps0Ba 1a ce U3XBBPIIAT B CHOTBETCTBHE C PA3IOpeAONTE 3a M3XBHPIISTHE HAa OIIACHH €JIEKTPOHHHM OTIIaIBIIH.

- AKo OaTepuuTe He ce N3XBBPIIAT IPABUIIHO, ONACHHUTE BEIIECTBA MOTAT Jia IPECTaBIsIBAaT PUCK 32 YOBEILIKOTO 3/paBe MM OKOJIHATa
cpena. PerukiupaHeTo Ha MaTepyalIi JIOIPHHACS 32 ONIa3BaHETO Ha MPUPOAHUTE PECYPCH.

- Bunaru nocrasiite 6arepun/aKyMynaTOpHU OaTepuu ¢ MOASIPHOCT (IUTIOC/+ U MUHYC/-).

= Tun 6atepun u3non3Banu B npoaykra: 3x LRO6 (AA)

HNudopmanus 3a morpeduTeuTe KaK 12 0OPABSAT C U3MOJ3BAHO €IEKTPHYECKO H eJ1IeKTPOHHO 000pyABaHe:

OTHagbYHOTO SNEKTPHIECKO U eJICKTPOHHO 000pyABaHEe HE MOXE J1a Ce U3XBBPIIS 3a€/IHO C APYTH OTHAIBIH OT (hepMara JOMaIIHa
pabora. ToBa 06opynBaHe TpsOBa Jia ce ChOMpa N30UPATEITHO, KAKTO € MMOCOYCHO OT MPUIIOKEHATAa MAPKUPOBKA - 3a4CPKHAT
KOHTEHHEp 3a OTIaIblii Ha Kosiena. Hecria3zBaHeTo Ha TOPHOTO MPABUIIO M HEMTPABHIIHOTO M3XBBPIISTHE HA H3IOJI3BAHO 000py/IBaHEe
MOJKE J1a TIPE/ICTABIIsIBA 3aIlIaXa 3a OKOJIHATA CPeZa M YOBEIIKOTO 3/IpaBe B pe3y/TaT Ha HAJIMYUETO Ha OTACHH KOMIIOHCHTH B
000pyIBaHETO, KATO HAIIPUMED: SICKTPHUUECKH Kabenu, acTMaca, IPeBKIII0YBATENH U AP. HaJ 3ariaxara, Te31 KOMIOHEHTH TpsiOBa
na ObIaT OTCTpaHeH! U 0OPabOTEHN MO TIOAXO/ISI HAYHMH OT CHeHUaIn3upany kommanuu. Hemgomyctimo e camu 1a pa3riobssare
M3I0I3BaHOTO 060py/iBane. JIOMaKMHCTBATA UTPASsIT BaXKHA POJISI KATO JIOMIPUHACST 32 IMOBTOPHATA yrnoTpeda u Bh3CTAaHOBSBAHETO,
BKJTFOUMTEITHO PEIUKIHPAHETO-Ha OTIaIbuH0 000pyaBane. ToBa cTaBa IMo-CIIEIHUATHO YPE3 aKTHBHO yYacTHE B CHCTEMara 3a

chOMpaHe Ha OTHAIbYHO-000pyIBaHE.
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam Sto ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedeée upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jernepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu,ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u priru¢niku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte priru¢nik za buduce potrebe.

SPECIFIKACIJA:

- materijal: plastika, ABS + PP

- dimenzije: 25x20x36 cm

- baterija: 3x AA (nije ukljuc¢ena)

Ukljuceno:

- 1x baza

- 1x gusjenica

- 4x kopce

- 28x kuglica u boji
- 1x naljepnica

KARAKTERISTIKA:

"The Dancing Centipede" je dinami¢na i zarazna arkadna igra dizajnirana za igrace svih uzrasta. Stonoga ima bijele rukavice na obje
ruke. Igra ukljucuje igraca koji bira svoju boju loptica, zatinrokrece stonogu i pomocu klijesta ili prstiju stavlja loptice na stonogine
rukavice duz cijele rute odozdo prema gore ili odozgo-prema dolje. Zadatak nije bas lagan jer stonoga plese i kre¢e se u svim
smjerovima kako bi igra¢ima $to vise otezala zadatak. Ako loptica stonogi ispadne iz ruke, cijeli se put mora ponoviti. Pobjednik je
igrac koji prvi prevali cijelu rutu i sve svojedoptice stavi na rucke stonoge. Ono §to se rauna u ovoj igri je spretnost, refleksi,
koncentracija i brzina.

I. UPUTE ZA SASTAVLJANJE:

1. Prilikom postavljanja kazaljki, molimo obratite pozornost na lijevi i desni dlan i postavite sve ruke sa 6 segmenata.

2. Uklonite srediS$nju os tijela stonoge, obratite pozornost na smjer srediSnje osi, a zatim ugradite prvi segment tijela, tri Zute ¢epove
trebaju biti okrenute prema dolje.

3. Ugradite drugi do peti segment tijela.

4. Pokrijte poklopcem kako.biste uévrstili tijelo.

5. Ugradite glavu.

6. Postavite stonogu u bazu.

7. Postavite obojene kuglice u Cetiri dijela kutije, odvajajuci ih po bojama.

8. Tijekom prve igre zalijepite naljepnice na oci stonoge.

II. Kako igrati.

1. Pritisnite gumb da bi se stonoga pomaknula (pritisnite ga ponovo da biste iskljucili igru).

2. Pomocu hvataljki stavite obojene kuglice u ruke stonoge u podnoZzju dijela svakog igraca i pomaknite se prema gore.
3. Svaki igra¢ mora pokupiti loptice svoje boje koje je ispustila stonoga prije nego §to nastavi stavljati preostale loptice.
4, PleSuca stonoga ¢e se nasumicno okretati za 360 stupnjeva dok se igra.

Pobjednik igre:

Prvi igrac koji ubaci sve obojene kuglice u svoj odjeljak pobjeduje u igri.

UPOZORENJA

- Upozorenje. Nije prikladno za djecu mladu od 36 mjeseci. Mali dijelovi. Opasnost od gusenja

- Proizvodi su neprikladni za konzumaciju.

- Ne izlazite ga teSkim vremenskim uvjetima ili vatri.

- Koristiti prema namjeni.

- Ne zanemarite preporuke za dob.

- Nemojte koristiti osteceni proizvod.

- Za montazu je potrebna odrasla osoba.

- Nemojte skladistiti neinstalirane dijelove na mjestima gdje ih djeca mogu dohvatiti

- Ambalaza nije igracka. Igracku treba raspakirati odrasla osoba, a ambalazu & njezine dijelove ukloniti izvan dohvata djeteta.

UGRADNJA BATERIJE:

1. Za ugradnju baterije odvrnite vijak i otvorite pretinac za baterije koji se nalazi na dnu uredaja.

2. Zatim umetnite 3 AA alkalne baterije, poravnavajuéi simbole + i — s oznakama u plasti¢cnom odjeljku.
3. Zatim vratite poklopac odjeljka i zategnite vijak.
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INFORMACIJE O BATERIJAMA I AKUMULACIJAMA

- Baterije/punjive baterije drzite izvan dohvata djece.

- Nemojte skladistiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kuéni ljubimci mogu
progutati. Ako se proguta, obratite se lije¢niku §to je prije moguce.

- Punjive ili oSte¢ene baterije/baterije koje se mogu puniti mogu uzrokovati opekline u dodiru s kozom, stoga uvijek nosite
odgovarajuce zastitne rukavice kada ih dodirujete.

- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!

- Obicne jednokratne baterije ne smiju se puniti jet' postoji opasnost od eksplozije! Punite samo baterije namijenjene za tu svrhu,
koriste¢i odgovarajuéi punjac.

- Napunite baterije prije nego §to ih umetnete u proizvod

- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ne mijesajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikal-kadmij) baterije.

- Nikada nemojte mijesati nove i stare baterije.

- Zabranjeno je dirati u kabele napajanja - moze do¢i do kratkog spoja.

- IstroSene baterije treba ukloniti iz proizvoda.

- IstroSene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!

- Baterije treba zbrinuti u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektronickog otpada.

- Ako baterije nisu pravilno odlozene, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okoliS. Recikliranje materijala
doprinosi o¢uvanjuprirodnih resursa.

- Uvijek stavljajte baterije/punjive baterije s polaritetom (plus/+ i minus/-).

- Vrsta baterija koristenih u proizvodu: 3x LR06 (AA)

Informacije za potrosace o tome kako postupati s rabljenom elektri¢nom i elektronickom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektroni¢ka oprema ne moze se odlagati s ostalim otpadom s farme domaca zadac¢a. Takvu opremu treba
sakupljati selektivno, kao $to je naznaceno prilozenom oznakom - prekrizeni kontejner za otpad na kotacima. Nepostivanje gore
navedenog pravila i nepravilno odlaganje rabljene opreme moze predstavljati prijetnju prirodnom okolisu i ljudskom zdravlju zbog
prisutnosti opasnih komponenti u opremi, kao $to su: elektriéne Zice, plastika, prekidaci itd. Kako biste izbjegli iznad prijetnje, te
komponente trebaju prikupiti i na odgovarajuci nacin obraditi specijalizirane tvrtke. Neprihvatljivo je samostalno.rastavljanje
rabljene opreme. Kucanstva igraju vaznu ulogu u.doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljucujuci recikliranje otpadne opreme. To

se posebno postize kroz aktivno sudjelovanje'u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lds igenom hela innan anvindning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

-Behéll manualen for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- material: plast, ABS + PP
- matt: 25x20x36 cm

- batteri: 3x AA (ingar ¢j)

Ingar:

- 1x bas

- Ix larv

- 4x clips

- 28x fdrgade bollar
- 1x dekalark

KARAKTERISTISK:

"The Dancing Centipede" &r ett dynamiskt och beroendeframkallande arkadspel designat for spelare i alla aldrar. Tusenfotingen har
vita handskar pa var och en av sina hiander. Spelet gar ut pa.att spelaren véljer sin farg pa kulorna, vénder sedan pa tusenfotingen och
anvénder tang eller fingrar for att placera bollarna pa tusenfotingens handskar ldngs hela rutten fran botten till toppen eller topp till
botten. Uppgiften &r inte sdrskilt 14tt eftersom tusenfotingen dansar och ror sig &t alla héll for att gora uppgiften sé svar som mojligt
for spelarna. Om bollen faller ur tusenfotingens hand méste hela rutten upprepas. Vinnaren &r den spelare som ar den forsta att tdcka
hela rutten och placera alla sina bollar pa tusenfotingens handtag. Det som riknas i detta spel ar skicklighet, reflexer, koncentration
och snabbhet.

I. MONTERINGSINSTRUKTIONER:

1. Nér du installerar hinderna, var uppmérksam pa vénster och hdger handflata och installera alla 6-segmentshénder.

2. Ta bort den centrala axeln pa tusenfotingskroppen, var uppmarksam pa riktningen for den centrala axeln och installera sedan det
forsta kroppssegmentet, de tre gula gaggarna ska vara vinda nedat.

3. Montera det andra till femte’kroppssegmentet.

4. Tack med lock for att:Sékra kroppen.

5. Montera huvudet:

6. Placera tusenfotingen i basen.

7. Placera de fargade bollarna i de fyra delarna av lddan, separera dem efter férg.

8. Under ditt forsta spel faster du klistermérkena pa tusenfotingens 6gon.

I1. Hur man spelar.

1. Tryck pa knappen for att flytta tusenfotingen (tryck pa den igen for att stinga av spelet).

2. Anvind tdngen och placera de fiargade bollarna i tusenfotingens hander vid basen av varje spelares sektion och flytta uppat.

3. Varje spelare méste plocka upp bollarna i sin egen farg som tappats av tusenfotingen innan de fortsétter att placera de aterstiende
bollarna.

4. Den dansande tusenfotingen kommer att rotera.slimpmaéssigt 360 grader medan du spelar.

Spelets vinnare:

Den forsta spelaren som far alla fairgade bollar i sin sektion vinner spelet.

VARNINGAR

- Varning. Ej lamplig for barn under 36 méanader. Sma delar. Kvévningsrisk
— Produkterna dr olampliga for konsumtion.

- Utsétt inte for svara vaderforhallanden eller eld.

- Anvind som avsett.

— Ignorera inte aldersrekommendationerna.

- Anvénd inte en skadad produkt.

- En vuxen krévs for installation.

- Forvara inte@vinstallerade delar pa platser dir barn kan na dem

— Forpackningen dr ingen leksak. Leksaken ska packas upp av en vuxen och forpackningen och dess delar tas bort fran barnets
rdckhall.

INSTALLATION AV BATTERI:

1. For att installera batteriet, skruva loss skruven och 6ppna batterifacket som finns ldngst ner pa enheten.
2. Satt sedan i 3 AA alkaliska batterier, rikta in symbolerna + och — med markeringarna i plastfacket.

3. Sitt sedan tillbaka facklocket och dra &t skruven.
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INFORMATION OM BATTERI OCH ACCUMULERING

- Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn.

- Forvara inte batterier/uppladdningsbara batterier pa lattillgéingliga stillen, eftersom det finns risk att de kan svéljas av barn eller
husdjur. Vid fortaring, kontakta en ldkare sa snart som mojligt.

- Lacka eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka bridnnskador vid kontakt med huden, s& anvénd alltid 1ampliga
skyddshandskar nér du rér vid dem.

- Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas; tas isér eller kastas i eld. Det finns risk f6r explosion!

- Vanliga engéngsbatterier ska inte laddas, eftersom det finns risk for explosion! Ladda endast batterier avsedda for detta &ndamal
med en ldmplig laddare.

- Ladda batterierna innan du sétter i dem i produkten

- Batterier bor endast laddas under uppsikt av en vuxen.

- Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

- Blanda aldrig nya och gamla batterier.

- Det dr forbjudet att stora stromforsorjningskablarna - det kan orsaka kortslutning.

- Forbrukade batterier ska tas bort fran produkten.

- Sldng inte anvénda batterier 1 osorterat avfall!

- Batterier ska kasseras 1 enlighet med bestdmmelserna for omhéndertagande av farligt elektroniskt avfall.

- Om batterier inte kassefas pa ritt sitt kan farliga mnen utgdra en risk for ménnisKors hilsa eller miljon. Atervinning av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.

- Sétt alltid 1 batterier/uppladdningsbara batterier med polaritet (plus/+ 6ch minus/-).

- Typ av batterier som anvénds i produkten: 3x LR06 (AA)

Information till konsumenter om hur man hanterar anvind elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning kan inte sldngas tillsammans med annat gardsavfall lixa. Sddan utrustning bér samlas
in selektivt, vilket framgér av den bifogade markningen - 6verstruken avfallsbehéllare pé hjul. Underlatenhet att f6lja ovanstaende
regel och felaktig kassering av anvind utrustning kan utgdra ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hilsa till f61jd av
nérvaron av farliga komponenter i utrustningen, sasom: elektriska ledningar, plast, strémbrytare, etc. For att undvika ovanstdende hot
bor dessa komponenter samlas in och bearbetas pa lampligt sitt av specialiserade foretag. Att demontera begagnad'utrustning sjilv ar
oacceptabelt. Hushéllen spelar en viktig roll for att'bidra till ateranviandning och atervinning, inklusive dtervinning av uttjant
utrustning. Detta gors sdrskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning,

RCe@DE
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Kvpieg kan kOpror, 60g EVYPLETOVIE TOV AYOPASATE TO TPOIOV pag!
Awpacte TIC TOPUKATO 00N YiES TPV A6 TN YP1oN
Yo 6OGTI] AP1Y01) TOV TPOIOVTOC. AlaTnprioTE VT TO EYYEPidLO EVEPYO
6T0 PEALLOV KL VO CORPOPOMOEL PE TIC GVOTAGELS TG, OOTL 1| U1 CUPROPP®GT] pe AVTES PTopel Vo 0TOTELEGEY OTEA] YI0 TN

Con 1N ™y vyeia.

Inpoevriké: KPATHETE TTA MEAAONTIKH ANA®OPA!

-ABaote TIPS TPV amd TN XPNoT Kot akorlovdnote OAeEg TIG 0dNYieg GTO £Y)EPidLO.
-Mnv ypnotponoteite To mpoidv edv Agimer N £xel KaTaoTpaPel Kdmoto eEGpTnHa.
-OvAaEre T0 €YYELPIOIO Y10 LEALOVTIKT OVOPOPAL.

IMPOZAIOPIZEMOX:

- VAIKO: TAaotikd, ABS + PP

- dwotdoelg: 25x20x36 cm

- Mratopio: 3x AA (Sev meprhoppdvertar)

Heprhoppaveron:

- 1x Bdon

- 1x képma

- 4x Kun

- 28X {pOUOTIOTEG UTANEG
- 1x avtokOAANTO VAL

XAPAKTHPIZTIKO I'NQPIXMA:

To?'The Dancing Centipede" eivon £éva duvopkod kot e0iotugd arcade moiyviol oyedloopuévo yio moikteg O oV TV niuwy. H
c0pOVTATOdapoVca ExEL AEVKA YavTia o€ Kabe TG yépt: To matyvidt tepthapfdver TOV TaiKTn TOV EMAEYEL TO YPDLO TOV UTAADV
TOV, GTI] GLUVEYELD AVOTYEL TNV GOPOVTOTOd0POVEd Kot xp1oiponotel Aafideg 1} ddytoda yio va TomofeTosrTic UITdAeg 6TO YOVTIO TG
cOPOVTATOd0POVCUS GE OAN TN SLadpopy oo KAT® TPOG Ta TAVE® 1 amd Thve mpog ta katm. To épyedev givar moAld gdkoho ylotin
CapAVTATOdAPOVGH YOPEVEL KAl Kveltal TPog Kabe katevhuvon yia va kKavel To €pyo 660 To duvaTtdV To SVGKOLO Y10 TOVG TOTKTEG.
Ed&v 1 prdha nécet £€m amd 1o Pt g capavtamodapodoac, oAOKANPN N dStadpoun mpénet va enavainedel. Nukntg eivar o maikmg
oV o kKaAOWEL TPMTOG OAN TN Sradpoun kat Ba TomofeToEL OAES TIG UTALEG TOV GTIC AAPEG TG SopavTamodapodcas. Avtd mov
HeTpdiel o€ ovTd TO TOYVidL Etval 1) ETOEEOTNTA, TO AVTOVOKAACTIKE, 1| CLYKEVTIPMGOT) KOt 1 TO(VTNTO.

I. OAHT'IEX XYNAPMOAOTI' HZHX:

1. Katd myv gykoatdotoon Tov xepudv, SOCTE TPOGoYN OTNV aploTept| Kot de&1d TaAdun Kot tomofetote kot ta xépta 6 TUnpdTov.
2. Apaupéote ToV KEVIPIKO GEOVH TOL GAOLOTOG TG GOPAVTOTOd0POVGaS, SMGTE TPOGOYT] 6TV KatehBuveN TOL KEVTPLKOD dEova Kat,
GTN GUVEXELN, TOTOOETHOTE TO TPMTO TUNLLA TOV CAOUNTOG, T TPLOL KITPVOL POVIOLTPETEL VO KOLTOVV TPOG TOL KAT.

3. ToroBetoTE TOBEVTEPO EMG TO MEUTTO TUNLO COLATOS.

4. KaAoyte Pe'TO KOmaKL Y10, VO GTEPEDCETE TO CAOUOL.

5. TomoBetnoTE TNV KEPOAN.

6. ToroOetoTE TN GOPAVTOTOSAPOVSO G BAoT.

7. TotoOetoTE TIG YPOUOTIOTEG UTAAEG OTA TEGGEPO. TULATA TOV KOVTION, X®PilovTdg Ta avd xpdpaL.

8. Katd ) d1dpKeLo ToL TPOTOV GG oY VISION, KOAAGTE T0, VTOKOAANTO GTOL LLATLOL TG COPOVTATOI0POVCUG.

II. IIog vo maies.

1. ot ote TO KOvpuml Y1 Vo, LETAKIVAGETE T1 GOPOVTATOO0p0Vca (TATHOTE TO EUVE Y10 VO ATEVEPYOTOW|GETE TO TOLVIO).

2. Xpnowonotdvtog ) Aafida, TomobeToTE TIC YPOUATIOTEG UTALEG GTA YEPLOL TG COPAVTATOSUPOVGOG 6TN BEST] TOV THAHATOG
ka0 maiktn Kou avePeite.

3. KdBe maiktng npémet va paléyet 11 PTOAES TOV S1KOD TOV YPMUATOS TOV TEPTOVV OO TV GAPAVIHTOOUPOVGO. TPV GUVEYIGEL VOl
tomoBetel TI¢ vITOLouTEG PTANES.

4. H copovtamodapodoa mov yopedet Ba mepiotpépetor Tuyaio 360 poipeg evd moilet.

Nuntmg matyvidiov:

O mp®dTo¢ ToikTNG oL B TAPEL OLEG TIG XPOUATIOTEG UTAAES OTO TUNLLO TOV KePHLLeL TO manyvidt.

MMPOEIAOITIOIHXEIX

- [Ipoedomoinon. Aev givar KatdAAnlo yio Todid Katm Tov 36 pnveav. Mikpd eéaptipata. Kivdvuvog aviypon
- To. Tpoidvta givol aKoTOAANAE Y10 KOTOVAA®GOT).

- Mnyv exbétete og avti&egs kapikég cuvOnKeg 1 eoTId.

- XpNoporomoTte, 0mwe TpoPAénetor.

- Mnv ayvogite Tig cvuotdoelg nAkiog.

- Mnv ypnowonoteite £vo KATEGTPAUUEVO TPOTOV.

- Znteiton eVAMIKAG Yo €YKATAGTOOT).

- Mnv amofnkevete pun eykateotnéva eE0pTNUATA GE PEPT OTOL UTOPOVV VAL TO. PTAGOVY TOL TOLSLE

- H ovoxevacia dev givar moryvidt. To moaryvidl 0o mpémel va. 0mocueKeVAGTEL 0o £VaV EVIALKO KOt 1] GUCKELOGLOL KO TO, EPT) TOV VO
agapedody and to Toudi.
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TOINOGETHXH MITATAPIAX:

1. T va TomoBetoete v pratapio, EePddote ) Pida kot avoi&re t OMKN proTapldV Tov PpioKeTal 6To KAT® HEPOG TNG
GLGKELNG.

2. X ovvéyela, Tomobetnote 3 adkolucég pnatapieg AA, evbuypappilovrag ta cOHufora + Kot — pe To onuddio 6TV TAUCTIKN
onim.

3.2t cuVEXELD, EMaVATOTOBETNOTE TO KAAVLLLO TOL dlapepiopatos kot opi&te ) PBida.

MNAHPO®OPIEX XXETIKA ME TH MITATAPIA KAI TH XYXQPEYXH

- Kpatorte t1g proatopisg/emavapoptilOpeves pmatapies pokpid omd mondid.

- Mnv omobnkevete pratapieg/enovapoptilopeves pnotapieg oe ebkoha TpoosPaoiua uépn, kabmg vrdpyet kivovvog va Katamofovv
amd Toudid M| KoToKidie. e mepint®on Katdmoons, GVUPOVAEVTEITE YOTPO TO GUVIOUOTEPO SVVATO.

- Ot pratapiec/srovapoptilopeveg protapieg mov mapovstdlovv dappon 1 PAAPN pmopel va tpokarécovy gykadpata dtav Epbovv
o€ EMAPT LLE TO OEPLLA, Y1 OLTO VO POPATE TAVTO KOTAAANAL TPOGTOTEVTIKA YAVTIO OTAV TS oy yileTe.

- Ot prartapisg/enovapoptilopeves urarapies dev pénet va PPoyuKukADOVOVTaL, VO GTOGUVOPHOAOYOVVTOL ] VO TETIOVVTAL GTN
ooTid. Yrdapyetl kivduvog ékpnéng!

- Ot cvvnOopéveg pratopieg Log xpnong dev Tpénet va poptilovial, kabms vadpyet kivovvog Expnéng! @oprtilete povo tig
pmatapieg Tov Tpoopilovialyid ovTod TO GKOTO, YPTGILOTOIMVTOG KOTAAANAO QOPTIGTIH:

- Qopricte TIC pmaTOPiES TPV TIG TOTODETHGETE GTO TPOIOV

- Ot pratapieg mpéfet va poptifovtat povo vad v eniPreyn eviiika.

- Mnv avopyvete alkadkeés, Tomkés (dvOpaka-yevdapyvpoc) kot emavapoptilopeves (Vikeliov-kadpiov) pmatapiec.

- Mnv avopyvoete moté véeg kot ToAEG PLTOTopieS.

- Amayopevetot 1 TapepfoAn ota Kadmdlo Tpo@odoaciag - propet va TpokAndel fpoyviordmpa.

- Ot g€avTANEVEG UTTOTAPIEG TTPETEL VO, QLPOLPOVVTOL OTTO TO TPOTOV.

- My metdte T1g (PN OLUOTOMUEVEG UTATAPIEG GE ALY MDPLOTO ATOPPIpLLLOTO!

- Ot umatapieg Tpénel vo amoppinTovIol GOUPOVO. LE TOVS KOVOVIGHODS Y10 TV OTOPPIYT EMKIVOLV®V NAEKTPOVIKOV 0tofANTOV.
- Eav o1 pmatapieg dev amoppintovial GmcTd, Ot ENKIVOLVES 0VGIEG Uopel va arnoteécGouy Kivauvo yia Ty avBpodmivn vyeia 1 To
neptParlov. H avakdkloon vAkdv cupBdirel 6Tn S10Tpnen TV QUGIK®OV TOPp®V.

= TomoBeteite mavta protopies/emavoapoptilOeves pmarapies e toAdTa (Guv/+ Kot peiov/-).

- Tomog pmatapidv Tov ypnoiomotovvTL 6To TPeidv: 3x LRO6 (AA)

IAnpo@opies Yo TOVG KATAVOAOTES GYETIKA PLE TOV TPOTO YEPLGHOV TOV YPCLULOTOUREVOV NAEKTPIKOD KOL NAEKTPOVIKOD
gGomhopnov:

To. omoPANTO NAEKTPLIKOD KO NAEKTPOVIKOD £EO0TMGOD deV UopovV va. armopptpBodv poli e GAAL AmopPiLOTO. 0y POKTIOTOG
gpyooio yio 0 omitl. AvTog 0 eE0TAMGONOG Bo TPEMEL Vo GLAREYETOL EMAEKTIKE, OTIOG VILOSEIKVIETAL OO TV EMGVVATTOUEV
ofLavon - SLyPApEVO TPoYoPOPo doyeilo amoppipdtav. H pn coppdpemaen e TOV Topamdve Kovove Kot 1) aKotdAANAn
ATOPPIYT] TOL XPTCILOTOUHEVOD EEOTMGLOV UTOPEL VO OTOTEAECEL AEIAN Y10l TO QLGIKO TEPPAAAOV Kot TNV avBpmdmivn vyeia mg
OTOTEAEG LA TNG TAPOVGTOG EMKIVOLVOV £E0PTNUATOV 6TOV EE0TAMGUO, OTMOG: NAEKTPIKESG KAAWDIIDGELS, TAACTIKO, SLUKOTTEG K.AT.
TOPOTAVE® Ao OTEAT, 0VTE, TeeEapTrpata o Tpémet vo GuAAEYovVTaL Kot Vo VITOPBAAAOVTOL 6 KATAAANAN enelepyacio and
e&erdcevpéves etaupeiege H amosuvapordynor Tov xpneonotnuévon eE0mAMopey ovot oag ivar anapdadekt. Ta vouokvpld
Swadpapotilovy onEavTikd poAo 6T GUUPBOAN GTIV EXAVOYPTCULOTOINGT Kot GVAKTNGT), CUUTEPIAUUPAVOLEVNG TG OVOKOKAMGNG
OTOPPUYUATOW EEOTAMGOV. AVTO ETITLYYAVETOL 151G LECH TNG EVEPYOW CULUETOYNG OTO GVGTILO. GLAAOYNG OTOPPIUUATOV
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